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Excellent issimo e Reverendíssimo 
Senhor 

D. AN TOMO JOAQUIM DE MEDEIROS, 
Dispo de Macau e Timor. 

Com o mais profundo respeito 
devido á Pessoa de l ossa Exccllcncia 
Reverendíssima. 

Seria, Excellenlissimo e Reveren- 
díssimo Senhor, uma injustiça deixar de 
collocar, logo no frontispício da pri- 
meira impressão que em telum apparece, 
o respeitável nome de Fossa Excellenciu 
Reverendíssima, porque: 

Sendo eu um humilde missionário 
de Timor, foi V. Ex." R.ma, quando Vi- 
gário Geral e Superior das missões 
d aquella ilha, que me moveu a publi- 



car alguns apontamentos que eu tinha 
sobre tetum e um catecismo na mesma 
lingua ; 

Na índia, já elevado á dignidade 
Episcopal, e ultimamente em Portugal, 
sempre V. Ex." fí.ma sustentou a idéa 
de se fazer esta impressão no Seminário 
de Macau; e 

Felizmente transferido para reger 
a Diocese de Macau, quiz V. Ex." R.ma 

realizar esta idéa, proporcionando-me 
todos os meios para isso, logo que che- 
guei de Timor. 
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Apresentando esta resenha de fa- 
ctos, não posso deixar de confessar 
que é a V. Ex." fí.ma que se deve a 
publicação d'este catecismo ; pois eu não 
pensaria em tal, se V. Ex.a R.ma não 
mostrasse empenho em que mais facil- 
mente fosse instruída aquella porção do 
Seu rebanho, dando-lhe a doutrina 
christã escripta na linguagem que lhe 
é propria. 

Parecerá arrojo da minha par- 
te esta empreza, por nada haver es- 
cripto em qualquer dos muitos dialectos 
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que n'aquella ilha ha, como V. Ex." 
I{.ma muito bem sabe, que me podesse 
servir de guia para aprender bem a 
lingua em que escrevi este catecismo, 
accresceruio a grande difficuldade de ex- 
plicar algumas verdades da nossa San- 
ta Religião, pela deficiência de termos 
para exprimir ideias abstractas: comlu- 
do, além da obediência que devo a V. 
Ex.a Rev.ma, levou-mc a este commetti- 
menlo o desejo que nutro de alguma cousa 
fazer em prol d'aquellespovos com quem 
vivi por alguns annos. 

Para que, porém, estas primícias 



de tetum possam produzir, como muito 
desejo, abundantes fructos nas almas dos 
indígenas de Timor, tomo a liberdade 
de offerecel-as e dedical-as a V. Ex,a 

R.ma afim de se dignar abençoal-as. 

Se não conhecesse bem quanto V. 
Ex.a R.ma se tem interessado e interessa 
por Timor e quanto ama aquella missão, 
obra de V. Ex.a R.ma tal como ora 
existe, não me atreveria a fazer tão 
humilde dedicatória. 

Beijando o sagrado atinei de V. 
Ex.* R.'"a, lenho a subida honra de me 



subscrever com toda a veneração e 
respeito 

De Vossa Excel- 
lencia Reverendíssima, 

Ex.mo e R.mo Senhor 
D. ANTONIO, Bispo 
da Diocese de Macau, 

O mais humilde c obediente missionário 

P.' Sebastião Maria Apparicio da Silva. 

Macau 21 de Novembro de 1885. 



—VII— 

Il].mo Rev.™ Snr. 

Macau 26-11-85. 

Acaba V. Rev.m* de concluir o 
catecismo da doutrina christan em 
lingua letum, e offerece-me o seu tra- 
balho, pelas razoes que aponta na 
sua carta, que me dirigiu sobre este 
assumpto. 

Acceito o que deseja queacceite, 
porque é com verdadeira emoção que 
eu vejo os primeiros fructos d um tra- 
balhei a que V. Rev.ma se votou de- 
dicadamente ha mais de oito annos, 
que eu reputo de grande valor para a 
civilisação dos povos malasios da nos- 
sa colonia de Timor, sabendo por ex- 
periência, que recebem mais ideias 
d uma pratica em lingua do paiz, que 
de muitas palestras no algaraviado 
portuguez d aquelle paiz. 

Com a mesma emoção d alma 



agradeço a V. Rev.n,a a sua dedicató- 
ria, que me fez do catecismo em lin- 

ua tetum, porque me vem da amiza- 
e d'um collega nas missões da Oce- 

ania, d essas missões cujo progresso 
e engrandecimento tem sido a minha 
ideia dominante; e porque este traba- 
lho de V. Rev.""1 será incentivo a no- 
vos cmprehendimentos por parte dos 
nossos missionários naquella colonia 
portugueza. 

Concluído o diccionario da lin- 
ua tetum, proposito que amávonta- 
e ou indifferenca dalgumas pessoas 

não quebraram, terá V. Rev.ma leito 
o mais relevante serviço ás nossas 
missões, porque o sacerdote nova- 
mente chegado a Timor, podendo ma- 
nusear o catecismo em lingua do pa- 
iz c um diccionario que lhe sirva de 
interprete, lerá os elementos necessá- 
rios para ser bom missionário logo 



—IX— 

nos primeiros seis mezes. 
E digo bom missionário, por- 

que o sacerdote que não tem cuidado 
de aprender immediatamente a lingua 
dos povos que missiona, será tudo 
que quizerem, mas não bom missioná- 
rio . 

V. Rev.""1 bem vê por este meu 
pensar, que de mais conhece ser o de 
sempre, em que alto apreço eu tenho 
os seus trabalhos linguisticos, a que 
se tem entregado para ser útil á Egre- 
ja e á Patria. 

Que o Senhor o encha de todas 
as Suas bênçãos, e áquelles que lhe 
seguirem o exemplo na ardua tarefa 
de civilisar os povos da nossa infeliz 
colonia de Timor. 

De V. Rev.m* 

Sincero e devotado amigo, 
-J- Antonio, Bispo de Macau. 
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AO LEITOR 

Visto não haver regras para a leitura dc tetum. 
eis algumas mais essenciaes: 

1. A pronuncia, regra geral, nâo tem diffe- 
rence da portuguesa. 

2. A virgula virada (') entre duas lettras indica 
que se deve fazer um corte de voz, como : di'ac 
(bom). 

3. Duas vogaes idênticas, juntas na mesma 
palavra, leem-se prolongando a primeira, sem 
articular a segunda, ex: bóote (grande), date 
(mau). 

Exceptuam-se d'esla regra ne'en (seis) e todas 
as palavras que tiverem entre as duas vogaes a 
virgula virada, como : né'e (este). 

4. O h 6 sempre aspirado. 
5. As palavras em que depois de o houver i. 

leem-se como a primeira syllaba ou diphtongo 
de oito em portuguez, como: hanoim (pensar), 
ainda-mesmo que entre o o e o I haja h, como: 
lacohi (nâo querer). 

6. Nas palavras que acabarem cm n, seguin- 
do-se outra que comece por vogal, torna- se sen- 
sível o n, como se a antecedente formasse uma só 
palavra com a consequente, ex: cálan ida (uma 
noite), ló-se cálànida. O mesmo n final lambem 
se pronuncia quando a vogal antecedente tem ac- 
cento, ex: hatén (entender), lô-se hatène. 
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Béle (poder) deve ler-se bélè . 
bòeoc (mentir) ,, bó<òc 
oóle (cançar-sc) ,, cólè 
fáhe (dividir) ,, fáhè 
fetorá (virgem) ,, fétorá 
fóho (imonte) ,, fóliò 
liacsóloc (consolar) ,, hacsólòc 
liahaloc (obra) ,, halálòc 
liáre (arroz com casca) ,, hárè 
inane (homem) „ mánè 
máte (morrer,morte) ,, mátè 
né*e (este) ,, né'è 
ó'io (matar) „ óhò 
ocos (debaixo de) ,, ócòs 
ráte (sepultura) ,, ratè 
tó'o (chegar, até) ,, tó'ò 
to'os (horta) „ tó'òs 

NOTA 

V3o no fim dois cânticos em portuguez, 
porque em muitas partes de Timor ainda 
os cantam assim mesmo os timores, ensina- 
dos pelos religiosos, primeiros missionários 
que por felicidade tiveram os seus antepas- 
sados. 
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PRIN Cl PAES ERRATAS 
Pagina 
14 

37 
54 

102 
103 
112 
99 
118 
126 

Linha 
2 

ult. 

10e 15 
4 

13 
13 
17 

Erro 
comm unhão 

rá'i 
dó'óc 
am cá 
ladi'ac 
Liurai 
Salve, ami 
mái 1 
údni 

Emenda 
communi- 

caçáo. 
rái 
dóoc 
hamcã 
di'ac 
LiuráiFétò 
Salve. Ami 
malái ? 
dúni 

ADVERTÊNCIA 

Muitos mais erros em tetum, por certo, se 
encontrarão, que o leitor poderá corrigir e 
desculpar, se bem lhe aprouver; mas se al- 
gum notar em doutrina, não o attribua de ma- 
neira alguma a má intenção, pois tal não hou- 
ve, mas sim a de seguir os verdadeiros en- 
sinamentos da nossa Santa Religião Catholi- 
ca Apostólica Romana, na qual deseja viver 
c morrer 

O A. 
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DOUTRINA CHRISTA 

(Em Tétum—um dos dialectos de Timor) 

I 

Httrául <-át (ic hú 

Húçu. O' (cá, it a) saráni ca láe? 
Simu. Há'u saráni, ba sá Ná'i Marômac fó 

di'ac né'e mái há'u. 
H. Saráni, cátac sá ? 
S. Saráni, cátac, ema né'e bé símu ona 

Sacramento Saráni, boto ííer Jesus 
Christo, baloctúir mós nia lia fúan hoto. 

H. Ema saráni deite, fíer Jesus Christo nia 
lia fúan húto, mas la halo ctúir nia fé, 
di'ac áto ba iha laléhan, cá láe? 

S. Láe. Ema saráni, sei móris nú'u- 
dar saráni di'ac, preciso fíer Jesus 
Christo nia lia fúan, preciso mós balo 
ctúir nú'udar fíer, halo dadáum búate 
hotone'e bé J. Christohanourim úluco 

H Ema iha fé, hacsúmic dèite fé né'e iha 
nia láran, di'ac ca láet 
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S. LadÍ'lie. Ita sei iha fé ihn itn nia 
láran, mas preciso mós hntúdo hó ita 
nia ícim liur—ita fíerNáH Marómac nia 
lia fúan : Sei hatúdo ho ita nia íbum, 
la mõe catac búate boto né'e bé Jesus 
Christo banourim, nu'udar ita déhan 
quando reza creio em Deus Padre: 
preciso hatúdo mós bó ita nia haháloc 
—la béle mõe ato ctúir lós Jesus 
Christo, ita nia ISa'in, ita nia Marómac. 

H. Saráni sira nia sinál sá ida ? Cá : /Y«'t< 
sd maca ema sei halèn ita saráni? 

S. Santa Cruz máca saráni sira nia sinal, 
ba sá Jesus Christo niáte ihn cruz ida, 
ato ha sáe ita iha diabo nia líman hóuri 
fétò úluco nia sála. 

H. Ita halo cruz iha ita rácic, ôin Mra? 
S. Ita halo saráni sira nia sinál iha ita 

rácic, ôin rúa : ida náran benze, ida 
náran pelo sinal 

H. Ato benze sei halo núlu sá? 
S. Ato benze ita halo nú'u né'e: hódi 

líman cuána tó'o réim tós cátac dadáum 
= Em nome do Padre, hoto hôuci réim 
hódi falim líman tó'o hírus mátan, catac 
dadáum—e do Filho, hòuci hírus mátan 
fóti líman tó'o cabas cáruco, houci ca- 
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hás né'e tó"o cabas cuana—catac da- 
daum—e do Espirito Santo. 

H. Lia né'e hódi tctum, cálac sá? 
S. Catac : Hó Padre, ho Filho, ho Espirito 

Santo nia di'nc há'u halo cruz iha há'u. 
H. Ita Mio pelo sinál, halo nú u só? 
S. Ita hálo pelo sinál, ôin sélúco, nú'u 

né'e : hódi líman fúan cucániac hálo 
cruz tòlo, iduiharéim tós cátacdadáum 
—pelo sinal da Santa Cruz, ida iha 
íbum cátac dadáum—livrc-nos Deus 
nosso Senhor, ida séluco iha hírus má- 
tan cátac dadáuin—de nossos inimigos. 

H. Lia né'e hódi tétum, catac sá ? 
S. Catac : Hó Santa Cruz nía sinal t, há'u 

húsu Ná'i Marômac ato hó sáe há'u f 
houci búate date +. Nú'u né'e, Jesus. 

H. Ita hálo cruz tòlo ne'e, ida iha rèim, 
ida iha ibutn, ida iha hírus mátan, 
ato Mio sá ? 

S. Ita hálo cruz ida iha réim tós, ato húfiu 
Ná'l Marômac fó bíite iha ita áto la 
béle hanôiin áate ; ita hálo cruz iha 
íbum, ato lnigu Ná'i Marômac fó di'ac 
iba ita ato la béle hatéten lia áate ; ita 
hálo cruz iha hírus mátan, ato hiicu 
ÍSá'i Marômac fó bíite iha ita ato la 
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bele halo biiate ante, la béie balo sala. 
H. Ila halo Cruz nia sinál, alo halo sá? 
S. Ita halo Santa Cruz nia sinal ato ha- 

túdo ba ênia séluco—ilasaráni; atofíer 
Ná'i Marômac Jesus Christo nia térus, 
nia máte iha cruz ida ; ato símu Ná'i 
Marômac nia bénea, nia di'ac duni tan 
Jesus Christo ; ato dúni diabo halái 
houci ita, bá sá Jesus Christo máte iha 
cruz, halo diabo lácon nia bíite úluco. 

H. Quando ita halo pelo sinal, ila ha- 
nóim sá ida ? 

S. Ita banôlin Santíssima Trindade, hó 
Jesus Christo nia mate iha cruz ida. 

H. Ila sei halo Cruz nia sinal, dala hira ? 
S. Ita sei halo sinal né'e fila fila, líu líu 

quando ita háhú halo búate ruma, 
quando ita halo búate boto ôna, 
quando ita beis ato môno iha búate 
áate, quando ita iha tentnça rúma. 

Alo halo Santa Cruz nia sinal, 
preciso halo nia hó láran didCac, nei- 
nèic, lá ós núludar éma bárac hálo. 

H. Doutrina Christã, cátac sá. 
S. Doutrina Christa, catac, lia fúan hoto 

né'e bé Jesus Christo hanóurim iha 
nia escolante, lia né'e duni Papa, hó 



Bispo, hò Na'ilulic lioto hanóurim 
ohim né'e iLa saráni iha rai hôto. 

II 
Marõmact MS. Trindade. 

Jeaua Cbriato 
H. Marômac sé ? Cá : Sé maca Marõmact 
S. Marômac espirito ida di'ac liu hóto 

hoto, la iba úluco, la iba icus, iha 
fátim hôto, héle halo hoto hoto, nia 
niáca hakíac laléhan hó rai né'e hoto, 
nia mâca úcum laléhan hó rai; sei fó 
di'ac iha laléhan ha ema di'ac, sei fó 
castiço iha inferno ha éma ladi'ac. 
Laléhan hó inferno nafátim, beibéic. 

H. Ita dchan Marômac espirito ida, basai 
S. Marômac espirito ida, ha sá nia la iha 

ícim, la iha figura, ita la bele cáir 
nia, ita la bele haré nia iha rai né'e. 

H. Ita dchan Marômac la iha úluco, la 
iha ícus, ba sá ? 

S. Ba sá Marômac móris houri úluco, Ia 
iha áman, la iha ínan, búate ida la 
hakíac nia ; nia la bele mate, sei nafá- 
tim, sei beibeic. 

H. Marômac iha né'e bé ? 
S. Marômac iha laléhan, iha rai hôto, 
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ilia latim iiòto boto, bare boto, rona 
hoto, hntén boto hoto. 

H Marômac hira ? 
S. Maromac los ida deite, la bele ih a tan. 

Maromae la lós bárac liu, mas ema 
adora maromac né'e la lós, sala iha ita 
nia Marômac lós nia oin. 

H. Ema nálin hira iha SS. Trindade ? 
S. Ema ná'in tôlo, náran Padre, Filho, 

Espirito Santo. Ema né'e la ós hané- 
çan ho ema iha rai ne'e, ba sá Marô- 
mac la iha ícim. 

H. Padre Marômac, Filho Marômac, Es- 
pirito Santo Marômac, cá lae? 

S. Hé'e, ná'i. 
H. Entã Marômac tôlo ? 
S. I.ae. Sira ná'in tôlo—hoto hoto hané- 

can; Padre la líu Filho ho EspiritoSanto, 
Filho la liu Padre ho Espirito Santo, 
Espirito Santo la liu Padre ho Filho, 
mas ita la bele cátac Marômac tôlo :— 
Ema ná'in tôlo tébès, Marômac ida deite. 

H. Sira nalin tôlo ne'e, ida ne'e bé di'ac 
liu, bóole liu, matênccliu, ótas liul 

S. Siraná'in tôlo di'achanegan, bóote ha- 
néean, matênec hanégan, ótas bané^an, 
ida la líu ida. 
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II. Sira nd'in tôlo neV, ida ne'e hi /um 
hôaci lalèhan mái iha rái ne'e, halo ã 
mánè. 

S. Filho. 
H. Halo nú'u sá ? 
S. Filho— Marómnc dúni—hóla clamar 

ida ho ícim ida, hanéfian ho ita, iha 
Maria Santíssima nia láran, ho Espirito 
Santo deite nia di'ac. 

H. Filho hóla óna clámar ida hanéçan hó 
ita nia clamar, tcim ida hanéçan hó ita 
nia ícim, náran sá? 

S. Náran Jesus Christo. 
H. Jesus Christo sé ? 
S. J. Christo Mnrômac lós, Mané lós. 
H. l\alureza,ca,haháloc hira iha J. Christo? 
S. Natureza, ca, haháloc rua, ido Marômac 

nia, ba sá nia Marômac lós; ida mánè 
ni^ ba sá nia mós Mánè lós. 

H. Fina na'in rua mós iha Jesus Christo ? 
S. Lae. Ema ná'in ida déite iha Jesus 

Christo—Marômac nia. 
H. Maria SS. Marômac nia Inan lós? 
S. Hé'ená'i; ba sá Jesus Christo Marô- 

mac lós ; nia Inan maca Maria SS. 
H. \taria SS. hahóris ./. C iha né'e bé? 
S. Bécic Bethlom. iha rái cúac ida, iha 
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caráu uáea, hó cúda lúhan ida. 
H. Núlu sá, hactúir bá 1 
S. Maria SS. hó S. José sira ná'in rua 

bá ato fó sira nia náran iha Bethlem, 
hoto iha cálan bóote Jesus Christo sá'e 
houci Maria SS. nia láran. Anjo haná- 
nuco didi'ac, bíbiata rona Anjo sira, ba 
adora J. Christo iha rai cúacidané'e. 

H. S. José la ós Jesus Christo nia áman ? 
S. Láe: Jesus Christo nu'udar Mané la 

iha áman, nú'udar Marôinac la iha 
ínan. S. José Jesus Christo nia aman 
hakiac, la ós nia áman rácic, ba sá Jesus 
Christo nióris iha Maria SS. nia láran ho 
Espirito Santo nia hacárac deite. 

H. Ita nia i\á'i Jesus Christo tnóris iha 
rai tinan hira ? 

S. Cúran-cúran tínan tôlo núlo récim tôlo. 
H. Jesus Christo tnóris iha fátim nèle bé ? 
S. J. C. móristínan tôlo núlo iha Nazaréth, 

ho S. José, honia Inan Maria SS. 
H. Jesus Christo halo sa ida hó sira nalin 

rua iha Nazaréth ? 
S. Nia obedece didi'ac iha sira, halo mós 

virtude hoto, ato hanourim ema hoto. 
H. J. Christo iha ona tinan tolo núlo halo sá'( 
S. Sáe houci Nazaréth, S. JoSo Baptista 
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saráni iiia iha mota Jordão, hòto sá-e ba 
fiiho ida Italo jejum lórum háte núlo, 
lió eálan háte núlo, diabo intenta nia 
dala tòlo, hòto turn houci fóho né'e ha- 
nourim nia lia fúan ba ema bárac líu, 
fihir nia escolante sanúlo récim rua, 
náran Apostolo, fó mátan iha ema la bélc 
haré, fó tílum iha ema la béle rôna, fó 
•bum iha ema la béle hatéten, fó móris 
fálim iha ema mate óna. 

H. Jesus Chrislo Itálo ã mánè, áto hálo sá, 
hacárac sá ? 

S. Nia túm hôuci laléhan mái iha rái né'e 
ato ba sáe ita nia clamar hôuci diabo 
nia líman, ato halo ita la bélc ba inferno, 
ato hódi ita ba laléhan; ba sa ema 
houri úluco la béle táma iha laléhan. 

H. Jesus Chrislo hálo sá ida, hálo nú'u 
sá áto soi ita, áto ha sáe ita nia clamar 
houci diabo nia líman '! 

S. Nia móris iha rái né'e, hálo déite di'ac, 
ténis bárac líu tó'o rnáte iha cruz ida, 
dúni tan ita nia sala. 

H. Jesus Christ o mále iha lórum nê'e bê"! 
S. J. C. niáte iha sexta feira ida, ôhini 

né'e náran sexta feira Santa, túco tòlo 
loráic. 

H Jesus Chrislo máte, lá móris fálim ? 
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S. Sia mate liu lórum tòlo móris falim. 
It. ./. C. móris failm Hut lórum ne'e be l 
S. Móris fálim iha Domingo ida, òhim ne'e 

náran Domingo de Pascoa, ea lórum 
bóote. 

II. Jesus Christo iha ne'e be ? 
S. J. C. iha laléhan, ilia óstia sarani, iha 

SS. Sacramento do altar. 
H. Aa'i Marômac hakíae Ha úlo hálo si ? 
S. Ná'i Marômac hakíae ema ato hatén 

nia, ato hanòim aia, ato haná'i nia iha 
rai né'e tó'o mate, hôto ba haré nia iha 
laléhan hétan nia di'ac nafátim, beibéic. 

H. Ema hôto bá iha laléhan ? 
S. Lae, ba sa ema bárac liu ba iha inferno. 
H. Sé maca bá iha inferno ? 
S. Ema né'c bé mate iha sala bóote, 

nóran mortal. 
II. Ema bá iha inferno sei térus sá ida ? 
S. Ema iha inferno la béle haré fálim 

i\á'i Marômac, láeon nia, lácon niaôin, 
nia di'ac hôto hôto, térus bárac líu iha 
áhi láran, térus búatcáate hôto nafátim. 
Inferno ia iha ícus. 

H. Sé maca bá iha laléhan ? 
S. Ema né'e bé máte la iha sala ida nem 

bóote nem kíee. Ema máte hó sala 
bóote. náran mortal, ba iha inferno. 
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la belc sác ôna. Ema mate ho sala 
kíec, náran venial, sei ba ilia Purgató- 
rio, térus dúni tan nia sala né'e kíec; 
bõto sei ba iha laléhan. 

H. Ema ba iha laléhan hétan sá ida ? 
S. Ema iha laléhan hétan di'ac bòto hòto, 

haré lólós Ná'i Marômac, hétan niaôin, 
nia di'ac hòto hòto; iha laléhan la iha 
búate ida áate. 

H. Saráni hacárac bá iha lalchan sei hálo 
sá ida, ca, sei hálo búate hiral 

S. Sei halo búate tôlo: náran saber bem 
crer, bem obrar, bem pedir: hódi té- 
tum, cátac : hatén fíer didi'ac, halo di- 
di'ac, húcu didi'ac. 

H. Ema sei hálo sá ida ato hatén fter 
didi'ac. 

S. Ato hatén fíer di'ac, sei hatén Creio 
em Deus Padre, ca, artigos da fé. 

H. Ato hatén hálo didi'ac sei hálo sá ida? 
S. Ato hatén halo di'ac sei hatén, sei halo 

mós ctúir Mandamentos da Lei de Deus, 
e da Egreja, Sacramentos da Santa Ma- 
dre Egreja, obras de misericórdia, sei 
hatén peccados mortaes ato halái sala 
né'e, sei hatén mós virtude contra sala 
né'e, ato halo virtude né'e. 

H. Sei hatén sá ida ato hatén htieu didi'ac 
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S. Sei hatcn Padre nosso, Ave Maria I;o 
Salve Rainha. 

Ill 
lf»t£n fiei- <li<Ii'n«»_ 

I.» 
Creio em Deus Padre 

cá 
//«'?/ fier Maromac Padre 

II. Creio em Deus Padre, cátae sá? ndran 
séluco, ndran sd'l 

S. Creio em Deus Padre catae, hd'u fier 
Marômac Padre; ndran, Apostolo sira 
nia Symbolo, ba sa Apostolo síra maca 
hanourim Marômac nia lia fúan ne'e 
hôto iha creio em Deus Padre 

H. Alo fier didi'ae sei hatcn Creio em 
Deus Padre; hódi maldi sita nia lia 
hanánum ba? 

S. Creio em Deus Padre, Todo Poderoso, 
Creador dos céus e da terra; e em Jesus 
Christo, um só seu Filho, nosso Se- 
nhor ; o qual foi concebido por obra e 
graça do Espirito Santo, nasceu de Ma- 
ria Virgem ; padeceu sob poder de Pon- 
cio Pilatos, foi crucificado, morto c sc- 
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puIlado ; desceu aos infernos, ao ter- 
ceiro dia resurgiu dos mortos; subiu 
aos céus, está assentado á máo direita 
de Deus Padre Todo Poderoso; donde 
ha de vir a julgar os vivos e os mortos. 
Creio no Espirito Santo; a Santa Egreja 
Catholica, a eommunicatáo dos Santos ; 
a rcmissAo dos peccados ; a ressurciçáo 
da carne e a vida eterna. Amen. 

li. Lia nèle liòlo hódi tètum hanánum núlu 
sá'( 

S. Nu'u né'e : Há'u fíer Ná;i Marôuiac 
Padre, béle halo hôto hôto ; liálo òna 
laléhan ho rái; há'u fíer J. C., Padre 
Eterno nia ôon méfia ida deite, ita nia 
]Vá'in; há'u fíer nia móris iha Maria 
SS. nia láran lio Espirito Santo nia 
hacárac déite; há'u fíer Maria SS. ha- 
hórjs Jesus Christo, héla fetorá nafátim; 
há'u fíer nia tiras iha Poncio Pilatos 
nia úcuin ; há'u fíer ema hódi béci cúcan 
tau nia iha cruz ida, nia mate, hôto ema 
hacòi nia; há'u fíer nia túm ba iha 
limbo, liu lórum tolo móris fálim, hôto 
sá'e ba iha laléhan, tur iha Padre Eter- 
no nia sourim cuána, hòuci né'e bé sei 
mái iha rái né'e icus hóla conta iha ema 
liòto hóto sira nia haháloc. HálU fíer 
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Espirito Santo; ha'u fier Santa Egreja 
Catholica; há'u ffer communhAo dos 
Santos, ha'u fier Na'i Marômac fò perda 
ba ema nin peccado; bá'u fier ema hôto 
sei móris fáliin iha mundo né'e icus, 
bá'n fier mós ema ba iha laléhan nafá- 
tim, ema iha inferno nafátim mós. 
Nú'u né'e dúni. 

H. Creio, cá, hálu fier, cátac sá ? 
S. Catac: há'u lá sala baihírac há'u fier 

búate né'e hôto saráni hanánum iha 
creio, há'u hatén lós lia né'e hôto, bá 
sá Ná'i Marômac hanóurim há'u la bó- 
goc, la sala, la béle mós sála. 

H. Egreja Calho/iea cátac sá? 
S. Catac saráni hôto namccári iha rái hôto 

hôto, obedece iha Papa nú'udar sira 
nia úlum, hódi Ná'i Marômac nia fátim 
iha rái né'e hôto. 

H. Papa sé? 
S. Papa cá Summo Pontífice, cátac saráni 

sira nia úlum ita béle haré iha rái, 
iha Roma, Bispo ida bóote liu Bispo hôto, 
úcum Bispo, Ná'i Lúlic hó saráni hôto 
iha rái hôto, hódi Jesus Christo nia fá- 
tim iha rái hôto. 

H. Bispo catac sá? 
S. Bispo cátac, Ná'i Lúlic bóotc liu Ná'i 
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Lúlic séluco, luidi Apostolo sira nia la- 
tim, úcum saráni hòto iha sira nia rái, 
náran diocese, ca bispado. 

H. .Sé maca /Vá1» Marômac nia crida nia 
úlum, Ha la bile haré 1 

S. Náran Jesus Christo, ita nia Ná'in. 
H. Papa, cá, /Vá1»' Marômac nia crida, 

hanôui im sá ida ? 
S. Papa hanôurim búate né'e hòto Jesus 

Christo hanouriin iha nia escolante, 
náran Apostolo. 

II. Papa, cá, Sum mo Ponti fice hanôurim 
saráni, la sála ? 

S. Láe, baihírac nia hanôurim búate ruma 
áto fíer, ato hálo, hanôurim saráni nú'u- 
dar sira nia úlum, la sala. 

H. Sarani sei obedece iha sira nia úlum = 
Papa ho Dispo ? 

S. Héée ná'i: bá sá Jesus Christo fó hatén, 
harúca sira hanôurim saráni, catac hó 
Apostolo sira, ho Bispo hoto hódi sira 
nia fátim, nú'u né'e: Ema né'e bé 
rôna èmi, rona há'u ; ema né'e bé la- 
cóhi rona émi, despreza êmi, la rona 
há'u, despreza há'u. 

II. Ema lá clúir Papa nia lia fúan bile ba 
iha lalihan, cá láe ? 

S. Láe. Ema lá ctúir Papa lá ctúir Jesus 
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Cbristo, ema In ctúir J. C. la ba iha 
laléhnn. 

H. Sé tnara lá ctúir Papa nia lia fúanl 
S. Gentio, herege, saráni ladi'ac, enin 

húcic Mardmnc nin lia fúan, hacárnc 
deite halo sála. 

II. Cornmunicarão dos Santos cálac sá ? 
S. Cátac saráni di'nc hétan Ná'i Marômnc 

nia di'nc baihírac saráni sélueo di'ne 
mós hálo búnte rúma di'ac. Ema hòto 
di'ac táma saráni hétan di'nc hôto Ma- 
rômnc nia créda fó. 

H. Saráni hétan di'ac sá iha ilarômac nia 
créda ? 

S. Jesus Christo ho Marin SS., ho Santo 
hòto sira nin hnháloc di'ac. Sacramento 
hôto, missa, ornefl hó baháloc hòto di'nc 
ema halo iha rái né'e hòto. 

II. Communicacão dos Santos iha déite iha 
rái né'et 

S. Láe: Communiencíío dos Santos iha 
créda triunfante, iha créda militante, 
iha créda purgante. 

H. Créda híra t 
S. Créda háte: créda triunfante, créda 

purgante, créda militante e créda fatu- 
co, náran, úma créda. 

H. Crida triunfante cátac sá f 
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S. Cátac, Snnlo hoto niáte ônn, sira nia 
clániar haimilueo ilia laléhan lió Jesus 
Cbristo. 

H. I rida purgante, catar sá 
S. Créda purgante, ea, padecente, eátac, 

ema nia clamar hamútuco iha fátim 
ida, náran Purgatório, térus barac liu 
tó'o sélo nia túgan ba Nã'i Maròmac, 
tó'o ha mós didi'ac sira nia clamar; hôto 
sei ba laléhan. 

II Crida militante, catacsá ? 
S. Cátac, saráni iúbum namccári iha rói 

hóto, ba sa saráni iha rái né'c balo flú- 
num lóriim mái, lórum mái hó clamar 
nia inimigo tólo. 

11. Uma crécla, cátac mí? 
S. Cátac, uma hó altar, ho Santo, ato halo 

missa, ato fó Sacramento hôto iha sa- 
ra nt, ato hauourim saráni Maròmac nia 
lia fúan hôto. 

II. Crida néle hóto hóto, óiòin siluco? 
S. Lae. Creda né'e hoto halo ida deite, 

Jesus Chiisto sira nia úlum haeárac 
deite sira nia clamar ato ba iha laléhan. 

II. Ato hitan Santo sira nia di'ac, ita sei 
halo niru srí? 

S. Ato hétan sira ilia di'ac, ita sei haná- 
num oraf.à ba sira. sira fálim sei hétan 
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Marômae nia di'ac mni ita. 
H. Ho clamar iha 1'urgatorio Ha sei halo 

7iú'u sá ? 
S. Ho ita nia oraçS, ho missa, ho hahúloe 

di'ac ita béle hétan Maròmac nia perdfi 
l»a sita nia sala klec. 

H Ha hanánum iha creio em Deus Padre, 
cálac Ha fler Marômae fó perda iha ema 
nia sala, calacsá? 

S. Cntac, Jesus Christo héla iha nia credo 
iha rái, biite, ho di'ac iha Papa, ato fó 
perda iha ema nia sala hoto. 

H. A'a'i Maròmac fó perdà ha ema nia sala 
ôin sa ? 

S. Nii'i Marômae fó perdâ ba ema nia sala 
iha Sacramento Baptismo ho Sacramen- 
to Penitencia, lha Baptismo, catac Sa- 
rani, ema simu perdfl ba sira niapecca- 
do original lio peccado séluco, halo òna 
cárie. Iha Penitencia, catac confessa, 
ema déhan peccado iha Ná'i Lulic ida 
aia ôin, sei simu perdã ba peccado sira 
halo houri sarani òna. 

H. Ema iha rái né'e icus sei moris fálim, 
catac sa ? 

S. lha rái né'e icus ema liôto sira nia icim 
sei hnimituco faliin ho sira nia clamar, 
nu'udar iha rái né'e hóto sei mórisfa- 
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Um, alo fo falim conta ba >a't .Maròmíc 
iha ema hóto lióto sira nia oiti. 

II Ema móris fálim, fó óna conta ba A"«'« 
Marômac, sei hétan sa ida ? 

S. Ema di'ac sei ba iha laléban ato hétan 
Ná'i Marômac nia di'ae hòto, iha sira 
nia clamar hamútuco ho sira nia ícim. 
Ema ladi'ac sei ba iha inferno térus 
deite áhi ho búatc áatc ladi'ac, iha sira 
nia clamar hamútuco ho sira nia ícim. 
I.aléhan ho inferno la iha icus nafátim. 

H. Mále, catac sa? 
S. Mate catac, clamar hó ícim fáhè, la ha- 

mútuco nú'udar úluco. 
H. Ema mate óna, nia trim hétan sa ida ? 
S. Ema nia ícim la iha óna clamar, dódoc 

lalais, fila ba rái rábum, tó'o móris fa- 
lim iha rái né'c icus. 

H. Emi sei móris fálim ato halo sa ? 
S Ema sei móris ialim ato simu di'ac, ca 

castigo iha sira nia ícim ho clamar, ba 
sa clamar ho ícim hamútuco maca halo 
di'ac ca ladi'ac iha rái né'e. 

H. Ema máte óna nia clamar sei ba iha 
we'e bè ? 

S. Sei ba iha Ná'i Marômac nia óin, ato 
liaré cócô nia halo di'ac ca ladi'ac; 
halo nii'u ne'e, catac juizo. 
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II. •/uizo hòt o tina, ema ília clamar ha iha 
ne'e be ? 

S. Sei ba ilia laléhan, ca iha Inferno, ca 
iha Purgatório: ema ala haháloc maca 
hódi nia clamar ba fátini ne'e, ca ne'e 
ba. 

II. Hiíate »c'c hòto iha doutrina, náran sá'( 
S. Naran Novíssimos do homem. 
II. Novíssimos do homem hika ? 
S. Háte, hódi inalai: I.® Morte, 2.®Juizo, 

3." Inferno, 5.® Ccu ou Paraíso. 
Modi tétum: I.® Mátc, 2.® Juizo, 
3.® Inferno, ca rái òcòs, 4.® Laléhan. 

II. Ema, ealac sal 
S. Ema catae, Nál Maròmac nia haháloc, 

iha ícim ida ho clamar ida bélc hatén, 
bóie hacárac, etc. 

II. Clamar, catac sat 
S. Catae, buate ne'e hanoim, hacárac, la- 

còhi, hadòmi, hírus. etc. iha ita nia 
láran. 

II. l/a nia clamar espirito, ca láet 
S. Ita nia clamar espirito ida; ita la bélc 

catae clamar ícim ida, ba sa ícim ida 
la béle hanoim, la béle hacárac, la bélc 
hadòmi. la bélc hirus; ícim inéoa deite 
la bole halo búate ida. 



Art ir/os da fc 
' cá 

Lia ita sei fier 

H. Ato hat en fier didrac ita sci halenmós 
Artigos da fé, hiral dèhan bá, twdi 
malái: 

S. Os Artigos da Fé sâo quatorze: sete 
pertencem á Divindade, e os outros sete 
á Humanidade de Mosso Senhor Jesus 
Christo. 
Os que pertencem á Divindade são 

estes: 
O primeiro crer cm uni só Deus todo po- 

deroso. i 
O segundo crer, que é Padre. 
O terceiro crer, que é Filho. 
O quarto crer, que é Espirito Santo. 
O quinto crer, que c Crcador. 
O sexto crer, que é Salvador. 
O sétimo crer, que é Glorificador. 

Os sete que pertencem, á Humanidade 
delS. S. Jesus Christo são estes: 

O primeiro crer, que o mesmo Filho de Deus 
foi concebido^ por virtude do Espirito 
Santo. 



O segundo crer, que nasceu de Maria Vir- 
gem, ficando ella sempre Virgem. 

O terceiro crer, que foi por nós crucificado, 
morto, e sepultado. 

O quarto crer, que desceu aos Infernos, c 
tirou as almas dos Santos Padres, que 
estavam esperando a sua santa vinda. 

O quinto crer, que resuscitou ao terceiro 
dia. 

O sexto crer, que subiu aos Céus, e está 
assentado á inSo direita de Deus Padre. 

O sétimo crer, que no fun do mundo ha de 
vir a julgar os vivos e os mortos dos bens, 
e males que cá fizeram, para dar aos bons 
a gloria do Céu, e aos máos a pena do in- 
ferno para sempre. 

II. Hódi téluml 
S. Lia ato fíer, náran artigos da Fé, sanú- 

Io récim há te ; liito cátac ba Nái Ma- 
róinac, bito bálum cátac ba Jesus Chri- 
sto nirudar mánè òna. 

Hilo né'e cátac ba NáH ifarâmác, nclc: 
I ." Fíer Ná'i Marômac ida déite, bélc 

hálo saca hóto bòto. 
2." Fíer Padre. 
3.° Fíer Filho. 
•!." Fíer Espirito Santo. 
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5." Fíer Mnròmac hakíae hôtohôto 
ti ° Fíer Marômac túm houei laléhan 

nn1i soi ita nia ela mar. 
7.° Fíer Marômac sei fó laléhan ilia 

ema di'ac, sei fó castigo ilia ema 
áate. 

Hilo bríhiw cátac ba J. C. mi'udar 
tnánè, nè e: 

1Fíer Marômac nia ôan, náran Filho, 
bóia ícim ida hó clámar ida iha 
Maria SS. nia láran, hó Espirito 
Santo nia hacárac. 

2.° Fíer Jesus Christo móris houci Ma- 
ria SS., Maria SS. héla fetorá na- 
fátim. 

3." Fíer Jesus Christo térus bárac liu, 
mále iha cruz ida, ema hacôi nia. 

4." Fíer Jesus Christo máte, túm ba iha 
limbo, ato ha sóe Santo úluco sira 
nia clamar, tito lórum mái, iha fátim 
né'e, sira nia Salvador. 

5." Fíer Jesus Christo mate, liu lórum 
tólo móris fálim. 

6 o Fíer nia móris fálim sá'e ba laléhan, 
tur iha Padre Eterno nia sourim 
cuána. 

7 0 Fíer nia sei mái iha rói né'e icus ato 
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bola conta ilia cinn iiòto hòto sita 
haháloc (li'ac lio ladíac. Eina halo 
ônn di'ac iha rói né'e, sei ba lha 
lab-han nafátim, ema halo òna la- 
di'nc iha rói ne'e, sei ba iha inferno 
nafátiin. 

IV 

llstlóll lli.lo (li <1í*3li* 
1 0 

Mandamentos da Lei de Deus 
cá 

iVa'f Siarômac nia lia fúan. 
II i\á'i Marômac nia lia fúan híra? hódi 

malái. 
S. São dez: os tres primeiros pertencem 

ií honra de Deus, c os outros sete ao 
proveito do proximo. 

O primeiro é amar a Deus sobre todas as 
cousas. 

O segundo não jurar o seu Santo Nome cm 
vão. 

O terceiro guardar os Domingos, c as Festas 
de guarda. 

O quarto honrar Pae c Mãe 



O quinto não matar 
O sexto guardar castidade. 
O sétimo nfto furtar. 
O oitavo n8o levantar falso testemunho. 
O nono 1180 desejar a mulher do proximo. 
O decimo 1180 cubicar as cousas alheias. 

Kstes dez mandamentos se encerram em 
dois, e vêem a ser: amar a Deus sobre 
todas as cousas, e ao proximo como a nós 
mesmos. 

II. Uódi titum : 
S. Sanúlo : tolo úluco ha Ná'i Marômac, 

hito bálum ba ita nia máluco, eátac, ema 
séluco. 
\Hadòini Ná'i Marômac liu saçá hóto. 
2." Kéta jura falso, kéta hódi Ná'i Ma- 

rômac nia náran áto bócoc. 
3." Sei rôna missa iha Domingo, iha 

lórum Santo, kéta hálo serviço iha 
lòrum né'e hóto. 

4.° Sei ametá'uco, sei hadômi áman ho 
ínan, ho ná'i úlum hôto. 

5." Kéta óho ema, kéta hálo búate date 
ba ema 
Kéta hanôiin, kéta cátae. kéta hálo 
sála cfo'er. 

7." Kéta ná'ueo. 
8." Kéta fóti falso, keta bòçoc. 
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9." Kéto hacárac ema nia fén, cá ema 
nia lá'en. 

I0.° Kéta hacárac ema sélueo nia saeá. 
Ita béle habádac Má'i Marômac nia 
lia fúan né'e sanúlo, halo rua, nú'u 
né'e: Hndômi Ná'i Marômac lia 
hôto hôto, hadómi ema sélnco nú'u- 
dar ita hacárac sira hadômi ita. 

H. Ita sei halo sa ida ato hadômi i\á'i Ma- 
rômac liu hôto hôto. 

S. Ita sei fíer nia, ita sei Lanôim nia sei fó 
di'ac hôto iha laléhan, iha rái mós, ita 
sei hadômi nia liu hôto hôto, ita la béle 
adora búate sélueo, sei adora nia déite. 

H. Sei hálo sd ida tán? 
S. Ita sei ofTeréce lórum lórum dadél sá 

ita nia habáloc ba nia, nia ato fó benea 
iha ita. Lórum mái ita sei pronto ato 
lácon ita nia saeá, ita nia móris mós 
móluco halo sála ruma hafiouro ita nia 
Marômac, ba sá nia maca hakíac ita, 
nia maca fó móris lórum lórum mái ita, 
nia maca fó búate né'e hôto ita iha iha 
rái né'e. 

H. A'ií'u sá ita sei halèn ita hadômi Ndli 
Marômac liu hôto? 

S. Ita halo ctúir lólós Ná'i Marômac nia lia 
fúan. ita béle cátac hadómi nia liu hôto. 
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H. Aá'» Ma ró mac nia lia fúan l.° harúca 
mós ita ato halo virtude Theologal, 
dèhan bá, virtude Theologal lurai 

S. Virtude Theologal tôlo: Fé, Esperança, 
Caridade. 

H. Theologal, cálac sá? 
S. Cátac, Ná'i Maróinac ni nia. 
H. Té sd ida ? 
S. Virtude Ná'i Marômac nia, ho virtude 

né'e ita fíer tétébes lia né'e Lóto Marô- 
mac hanourim houri úluco, Papa ha- 
nourim mós ohim né'e. 

H. Aw'u sá ita sei fíer lia néle A'á'í Ma- 
rômac hanourim houri úlucol 

S. Ba sá Marômac la béle bógoc ila, la béle 
sala. Ná'i Marômac nia créda, cátac, 
Papa iha Roma, la béle sala mós, ba sa 
Espirito Santo maca fó di'ac iha nia ato 
hanourim saráni hòto. 

H. Ema sala contra fé, ôin sd ? 
S. Ema sala contra fé, baihírac sira súsar 

ho néon Ná'i Marômac nia lia ruma, 
ca lacóhi fíer lia né'e hôto Papa harúca 
saráni ato fíer; baihírac sira mõe ato 
batúdo iha ema séluco sira saráni, ca 
húcic fé, lacôhi móris hanécan ho sa- 
ráni lós. 

H. Ita hatén acto de fé, déhan bá ? 
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S. Il.ru nin Marómac, bail fíer lolós, 
lia ne'e lióto Ita Bóotc hanourim houri 
úluco, ha'u fier mós lia né'e Papa obiin 
né'e hanourim, ba sa Ita Bóote la béle 
sala, la béle mós bó<;oc. 

H. Acto de fé ne'e kiec, náran implícito, 
ita halén séluco bóote, náran c.rpticito, 
déhan bá ? 

S. Ha'u nia Marómac, há'u fíer lólós Ita 
Bóote ida deite, ema nó'in tólo náran 
Padre, filho, Espirito Santo, ema ná'in 
tólo. ida ida ôin séluco, mas Marómac 
ida deite: há'u fíer ita Bóote sei fó 
laléban ba ema díac, sei fó inferno ba 
ema áatc nafátim: ha'u fíer Filho 
halo íi mánè ilia Maria SS. nia lóran, 
nia térus to'o mate iha cruz, dúni tán 
ema nia sala, ato hódi ema ba lalé- 
han : ha'u fíer Jesus Christo iha óstia 
saráui lólós nii'udar iha laléhan ; ha'u 
fíer búatc né'e lióto, hó lia séluco 
Papa fíer, hanourim mós, ba sa Ita Bóote. 
rácic maca déhan ; ha'u fier mós Ita 
Bóote déhan búate rúma la béle sala, 
la béle bócoc, nii'udar Ita Bóote nia 
Greda hanourim ha'u. Nú'u né'c dúni. 

H Esperança, cálac sà i 
S. Virtude ÍVá'i Marómac nia, lio virtude 
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ne'e ita banoim ho laran dine >a i Ma- 
róniac sei fò nia di'ac niái ita iha rai 
ne'e, sei fó mós laléhan. 

H. /Vm'm sá ita sei tito di'ac ne'e hóto ! 
S. Ba sá Má'i Marómac di'ac liu hòtohóto, 

fó ôna lia lós ato halo núudar ita déhan 
òna ; Jesus Christo mate iha cruz, ténis 
bárac liu, haeárac deite ema ato ba iha 
laléhan. 

II. Ema sala contra Esperança, òin su ? 
S. Ema sei sala contra Esperança baihirac 

cátac la béle óna ba iha laléhan, cá, la- 
còhi fíer Ná'i Marómac di'ac lórum mái. 
lórum mái. Ema sei sala contra Esperan- 
ça baihírac la halo búate ida di'ac ato 
ba iha laléhan, hòto cátac sei hétan 
laléhan, lá fíer Ná'i Marómac maca fo 
di'ac ato ba iha laléhan. 

H. Ha ten acto de Esperaria, déhan ba 
S. Há'11 nia Marómac, há'u banoim ho 

lá ran di'ac Ita Bóote sei fó mái há'u 
di'ac iba rai nè'e, dúni tan Jesus Chri- 
sto nia térus ho nia máte; há'u sei halo 
ctúir Ita Bóote nia lia fúan, há uhanôim 
mós sei hétan laléhan, ba sá Ita Bóote fó 
óna lia lós nú'u né'e, há'u hatén Ita 
Bóote sei halo ctúir lós, nii'udar fó óna 
lia, Há'u tito di'ac ne'e boto hó Ita 
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Bootc ilia di'ac. 
H. Caridade, eátac sá 1 
S. Caridade, virtude ida Ná'i Maróniac nia, 

ho virtude né'e ita hadómi Ná'i Maró- 
mac líu hôto hôto, ita hadómi mós cina 
séluco, ita nia máluco, nú'udar ita rácie, 
dúni tau Maróniac. 

II. Ema sala áin sá contra virtude ne'e? 
S. Ema hadómi búate rúma liu Ná'i Ma- 

rômac, ca, lacôlii importa nia, alúha 
nia, lacôhi rôna nin lia fúan, lacòhi ctúir 
nia vontade, haçára nia, ca Ná'i Lulic, 
sala contra virtude né'e : ema né'e bé 
fíer saeá rúma iba rái né'e ilia bíite ato 
halo búate rúma, ato fó ícim di'ac, ato 
si'ic lia sei succede, ema halo nú'u ne'e, 
sei sala contra caridade. 

H. Hadómi ita nia proximo, cátac, ema 
séluco, nú'udar ita hacárac sira hadómi 
ita, catac sá ? 

S. Cátac, ita sei halo ba ema séluco di'ac 
hoto ita hacárac ema halo mái ita, ita 
sei hacárac mós búate hoto di'ac ba 
sira, nú'udar ita dúni hacárac. 

H. Ema né'e bé maca ita nia proximo ? 
S. Ema hoto maca ita nia proximo. 
H. A úlu sa ita sei hadómi ita nia proximo ? 
S. Ba sa Ná'i Maromac maca harúca. ba 
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sa ema hoto iha rai ne'e áliin niàum, 
ba sã Jesus Christo mái soi ita ho ema 
séluco, ita nia proximo, ba sa Jesus 
Christo mate dúni tan ema hoto hoto. 

H. l/a halo acto de caridade, ôin sá ? 
S. Há'u nia Maromac, há'u hadômi Ita 

Bóote liu saçá boto ho bá'u nia láran 
di'ac, ba sa Ita Bóote di'ac liu hoto 
hóto; há'u hadômi mós ema sélueo, 
há'u nia proximo, hanécan ho há'u, 
dúni tan Ita Bóote. Há'u bacárac halo 
nú'u ne'e ho Ita Bóote nia di'ac. 

H. Adora Ná'i Marómac, catac sá? 
S. Catac, hacrúuco, hacnéan iha Ná'i Ma- 

rômac nia ôin, hanoim nia maca hakiac 
ita, nia maca úcum sacá hoto. 

H. Sárac adora Ká'i Marómac ho ita nia 
láran dèite, náran cvllo interior ? 

S. Lá sárac. Ita sei adora mós nia, ôin 
séluco, ho ita nia ícim líur, náran culto 
exterior. 

H. Ato adora A'a't Marómac ho ita nia 
icim /í«r, ita sei halo sá ida? 

S. Ita sei hanánum oraç-fi hamútuco ho 
ema séluco, sei ba rôna missa, sei ba 
iha procissá, sei ba iha uma creda dala 
hoto né'e bé iha festa rúma. Halo 
nú'u né'e, náran culto exterior. 
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H /: inu hacrúuca ilia saçá ritma via Oin. 
sala contra caridade ? 

S. Hé'e ná'i. Ema hacrúuco iha fatuco 
ruma iiia oin, iha ai rúma nia oin, ilia 
bé mátan ruma nia oin, iha dícul ruma 
nia oin, iha dimen, ca súric ruma nia 
oin, sei sala contra N»'i Maròmac, spí 
sala contra caridade. 

H. Etna halo Irúale ne'e hoto, na ran ta iha 
Timor ? 

S. Catac, etúir lulic. 
II. Lúlic, catac sá ? 
S l.úlic, cátac, sacá ruma né'e bé ema 

Timor rái iha fá tini rúma, ato adora, 
ato fíer saeá nè'e hóto béie fó ícini 
di'ac, béle fó háre di'ac, béle halo bátar 
tóos, háre nátar, háre tó'os, iha bátar 
bárac, ca háre bárac. Ema Timor beis 
ato sáe ba hatúda, halo estilo Timor, fíer 
mós lúlic bele fó di'ac ato la bele mate. 

H. Ema halo búate ne'e hoto halo di'ac, 
ctúir A'(í't Marôtnac nia lia fúan ? 

S I.ae. Ema etúir lúlic, fíer lulic, ha- 
dômi diabo, fíer diabo liu Ná'i Maromac 
Tehis. Nd'i Marômac meça deite maca 
hakiac ema, hó saçd hoto iha rái né'e: 
houri ú/uco Marômac hakiac mós anjo 
Anjo sira balum tacòhi ctúir Marôtnac 
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nia contudo, filo ba ladi'ac, Maròmac 
hakiac inferno, hoto htilo sira nuino iha 
fatim ne'e ato sofrebárac tin. Anjo ne'e 
sira nia úliim, náran Lúcifer; anjo ne'e 
ho sira bálum ctúir nia, sira hoto /iota 
ndrah diabo. Diabo sei nafátim iha in- 
ferno. 
Emit hanoim saca rúma iha rdi né'e, ca 
diabo, la iha Ná'i Maròmac nia biite, 
bete halo búate ida di'ac, sala. Ema 
ctúir lú/tc hanoim fdtuco, ca ai, ca bé, ca 
dimen, ca búate selueo béle fó icim di'ac, 
hare di'ac, btitar di'ac, ho búate set oco, 
sala contra Ad'i Maròmac; bá sá halo 
deite diabo nia vontade. Diabo hacárac 
deite ema la fier, la hatén, la ctúir Ma- 
ròmac ; hacárac ema la adora Maròmac, 
ne'e duni intenta sira ato adora fdtuco, 
ca ai, ca búate sé! tico. Etna ctúir lúlic, 
hacrúuco iha saca ruma nia oin, haçdra 
Ad'i Maròmac. fó exemplo date ba ema 
sei tico, ba sa fó haten iha ema hoto, nia 
Iaci/ti hatén Ad'i Maròmac maca hakiac 
nia; fò haten iha ema, nia -fier lúlic 
maca fó hòto. 
Ad'i Maròmac hakiac ema hó saca hòto, 
hacdrac ema. hó saca hòto ctúir nia 
vontade, hacdrac ema hola saca hòto ato 
halo deite di'ac, la ós ato sala contra 
nia. Ad'i Maròmac harúca ema ato 
hacrúuco deite iha nia òin, hactihic 
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e/no hóla marómac lae lás. Ema ctuir 
lúlic /tola marómac lae lás. Inicie it o via 
Marómac lólós Ema per lúlic, halo 
sala bóote iha \ti'i Marómac nia óin. 
Ema ha ctúir lia ruma ato fó hatén lúlic 
béle halo búate rúma, ita ta bete fier ema 
ne'e. Diabo bóçòc ema fila fila, hacdrac 
tleite ema Inicie ita nia Marómac, ato ctúir 
nia halo d a t/d um sala bdrac liu. 
Ema beic, hburi kiec halo deite ctúir 
lúlic, la hatén Marómac nia lia fúan, 
sei ctúir deite diabo nafátim. Ema ctúir 
lulic, ctúir diabo; ema ctúir diabo, la 
béle ctúir Marómac; ema la ctúir Ma- 
rómac, la béle bd iha laléhan; ema la 
ba iha laléhan, sei ba iha inferno ato 
hóric nafdtim ho diabo. 

H. Ita sei hacrúuco iha Santo sira nia ôin, 
núydar iha Marómac nia óin? 

S. Láe. Ita hacrúuco iha Santo sira nia 
ôin, ôin séluco. Ita adora Marómac 
nu'udar ita nia Ná'Jn, ita hacrúuco iha 
Santo sira nia ôin, sei hanoim deite 
sira Marómac nia bélo, iha laléhan ato 
hétan Marómac nia di'ac mái ita. 

H. Ita halo oraçâ ba Santo, hanéçan ho 
oraçâ bti t\á'i Marómac? 

S. Láe. Ita húcu Ná'i Marómac ato fô 
nia di'ac : ita húcu Santo, sira ato húcu 
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fálim Ná'i Marõmac ato fo nia di ac niai 
ita, dúni tan Santo né'c bé ita húçu. 

II. Ita sei hanoim Maria SS. liu anjo ho 
Santo sira ? 

S. Tébès, ba sã Maria SS. maca Marõ- 
mac nia Inan, iha laléhan iha fátim ás 
liu anjo ho Santo sira boto; beis Ná'i 
Marõmac. 

H. 2." mandamento, ca, A'fl'i Marõmac 
nia lia fúan 2.°, hacáhic sá ida ? 

S. Hacáhic ita la béle hódi Ná'i Marõmac 
nia náran, ato jura ho bógoc; cátac, ita 
la bélc jura láe lós, ita Ia béle déhan 
lia ida contra Ná'i Marõmac, ita la bélc 
hótar, ita sei halo etúir lia né'e hoto ita 
fó ba Ná'i Marõmac, cátac, promessa. 

H. Jura, cátac sá? 
S. Catac, hola Na'i Marõmac nu'udar sa- 

cim iha ita nia lia ruma, ato fó hatén 
iha ema séluco, ita la bóçoc. 

H. Ita béle jura, ca láe? 
S. Ita béle jura dala rúma. Ita ba iha 

juiz ida nia ôin iha úma justiça nú'udar 
sácim ato déhan lia rúma lós, ita béle 
jura. Ita jura búatc ida lós, búate ida 
di'ac, búate ida preciso, ita béle jura. 

H. Ita jura búate ida la lós, sala ? 
S. Sala. 
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U. Ha jura búale ida ladrar, sala ? 
S. Sala. 
H. Ha jura búale híc preciso, sala '' 
S. Sala. 
H. Ha jura falso, halo sala hóole, núran 

mortal? 
S. Jura falso, sala; dala ruma lialo «leite 

peccado kíec, náraii venial; mas ita 
jura búate la lós, jura lio l>ó«;õc, halo 
peccado bóotc, náran mortal. 

H. Ema jura aio halo biinte ida date, sei 
halo vlvir nia juramento, cá Ide? 

S. Láe, ná'i; ba sá sé jura nú'u né'c, sala 
ona ; c halo ctúir nia juramento ladi'ac, 
sei sala fálim. 

H. Ema fó lia lós halo promessa ba Eá H 
Marôtnac, alo halo búale ru?na, la 
ctúir nia lia, sala, ca láe ? 

S. Sala ; ita ato halo promessa ida, sei ha- 
noim bcle halo ctúir, ca la béle ; ita ha- 
noim béle balo ctúir, hoto balo pro- 
messa, preciso cumpre; lá cumpre, sei 
sala. 

Mandamento né'e haeáhfc ita la béle 
déhan lia ida contra Ná'i Maròmac. 
contra Santo sira, contra Ná'i Marómac 
nia náran. 

H. 3 ° mandamento, cá, \àli Marómac nia 
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lia fiuin 3° ha nua sá ida 
S. Hnrúca ita ba rona missa, halo mós 

búatc di'ac iha Domingo, iha lórum 
Santo. Hacáhic ita la bóio halo serviço 
todan iha lórum né'e dúni. 

II. Domingo, cátae sá ? 
S. Domingo, cátac, NA'i Marômac aia 

lórum. 
II. Serviço lódan, cátae sá ? 
S. Serviço tódan, cátae, serviço bootc 

nè'e bé ema ato halo, sira nia ícim sei 
cólè. 

Serviço tódan, nu'u ne'e : badain fa- 
tuco, badáin faro, badáin bóci, bádain 
ai cabélac, cá, badáin séluco balo sira 
nia serviço, náran serviço tódan. Kma 
kéè rái, face roupa, halo únta, halo tó'os, 
halo luto, halo serviço séluco bóote, 
náran mós serviço tódan. 

Kma iha Domingo, iha lórum Santo 
bóie halo deite serviço né'c bé preciso 
halo, ca serviço né'c bé la béle rái ba 
lórum séluco. 

II. Entà saráni la béle luilo serviço ida 
tódan iha Domingo, iha lorum Santo, 
nem dala ida ? 

S. Kma preciso halo búatc ruma, la bele 
rá'i serviço ruma ba lórum séluco. béle. 
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cáir serviço ne'e, runs iha tempo baroc 
lo béle. Ema béle liúcu licença iha nia 
yigario, preciso húgu. La béle héla 
missa iha lórum Santo bo Domingo. 

H. Ema harúca ema séluco halo serviço 
iha Domingo, ho lórum Santo, sala? 

S. IIé'c, ná'i. Ema né'e bé harúca halo 
serviço iha lórum né'ebé luli cálr servi- 
ço, sala; ema halo servigo ato obedece 
iha ema harúca nia, sala mós. 

H. Ema rôna dèite missa , hôlo lacôhi im- 
poria búate ida Ian, halímer dèite súra- 
te, náran, juga, bidu deite, fútu mano, 
halo búale séluco mundo ni nia deite, 
halo tós nú udar saráni di'ac iha obri- 
gaçâ alo halo? 

S. i.áe, Ná'i. Ema halo nú'u né'e, la 
ctúir INá*i Maròmac nia vontade, ne'e 
duni la halo ctúir lólós nia lia fúan. 
Saráni sira sei rona mós Marômac nia 
lia fúan, aprende doutrina, hanoim Ma- 
rômac, confessa, communga, hanánum 
livro di'ac, hanánum oragã, halo búate 
séluco di'ac ato fó hatén iha ema, sira 
maca rái Domingo ho lórum Santo. 

II. Houri úluco ema rái Domingo, nu'udar 
saráni ohim ne'e? 

S. Láe. Móluco Jesus Chiisto turn liouci 
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luléhnn niái iha rái né'c ato soi ema, 
sabbado maca lórum ne'e bé lúli halo 
serviço; bn sá Ná'i Marômnc hakíac 
rái ne'e hoto ho laléban, iha lórum néon 
—houri Domingo tó'o sexta feira—boto 
tur iha sabbado, cátae, la hakíac búate 
ida tan iha sabbado. 

Ita ohim né'e rái Domingo, ato ha- 
noini J. C. móris fálim iha Domingo 
ida, ato hanoim mós Maròmac Espirito 
Santo turn houci lalèlinn iha Domingo 
ida mós. 

II. 4." mandamento, rá, /Vá'»' Marúmac 
nia lia fúan 4.° harúca sá ida1 

S. Ná'i Marômnc nia lia fúan né'e batuca 
ita nmetá'ueo, obedece, hadòmi ita nia 
áman ho ita nia ínan. Sira kínc,caícini 
moras, ita iha obrignçfl ato túlum sira, 
fó aimóruco. halo deite di'nc ba sira. 

II. Ita sei hadòmi ita nia aman ho inan, 
ba sá ? 

S. Ba sá Ná'i Mnròmac maca harúca ita 
balo nú'u né'e. Ná'i Marômnc maca ha- 
kíac ita, mas haeárnc ita nia aman bo ita 
nia ínan halo ita bahú móris lha rái né'e. 
Cátac, ita la iha aman ho ínan, Ia béle 
móris iha rái né'e. Sira maca haré ita, 
hanoim ita houri kícc. 
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ll- Ita iha obrigaçu ato ameticuea sira, 
««'« sá? 

S. Ba sá sira hódi Maròmac nia fátini mái 
ita. 

H. Ita iha obrigará ato obedece sira, »tí'w 
sá? 

S. Ba sá sira iha bíite Maròmac nia ato 
harúca ita ; né'e dúni ita obedece sira, 
sei obedece Ná'i Maròmac, ita la ctúir 
sira nia lia fúan, la ctúir mós .Ná'i 
Maròmac ni nia. 

H. Ita sei tú/um sira, oin sá guando sira 
kiac, cá icim moras, cá icim manas'! 

S. Ita sei túlum sira, sei fó búate ne'e 
boto sira preciso, ba sá sira halo mós 
nii'u né"c mái ita hotiri ita hahú mó ris 
iha rái nc e. Ita houri kíec la béle halo 
búate ida, ita icim moras, sira maca halo 
hoto né'e bé ita preciso. Sira catúas ona, 
cá ferie, cá móras la béle halo búate 
ida, ita maca iha obrigará ato halo 
buate né'e boto bá sira. Ita la halo 
nú'u né'e, sei sala. 

H. Ita nia aman, ca inan harúca halo búa- 
te ida date, ita sei ha lot 

S. I,ác. Sira harúca halo búate rúma ha- 
çouro Ná'i Maròmac nia lia fúan, ita 
la béle ctúir sira, bá sá Ná'i Maròmac— 
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lli! sira—harúea halo deite drao. 
H (kin lacòhi ctúir uman ho inun, des- 

preza sira, la rdna sira, halo dfac ? 
S. Oan halo nii'u ne'e, halo búate ida 

ladi'ae contra sira. sala ladi'ac iha Nd'i 
Marôinac nia oin; sei símu Na'i Ma- 
rómac nia mnlícen; fó exemplo ante 
iha ema hoto; ema séluco sei hirus 
òan ne'e. Oan date ne'e, curan curan 
hoto símu castigo iha rál ne'e dúnl. 
Ná'i Mammae déhan : ó hacárac móris 
cleuro iha rái né'e, hadômi ó nia aman 
ho ó nia ínan. 

H Mandamento nè'e haruca deite hadômi, 
ametd'vco it a nia áman ho inan ? 

S. Sei búate ruma tan. Ita iha obrigaça 
ato obedece, ato hadômi, ato amctá'uco 
ita nia ná'in úlum hoto, ita nia superior. 

H. Mandamento nèle la haruca búate ida 
tan? 

S. Harúea na'in úlum sira hoto ato halo 
mós búate ruma ha ema né'c bé sira 
úcum. 

H. Sá ida? 
S. Aman ho inan sei hakiac sira nia ôan ; 

sei hanourim sira ato halo deite dí ac; 
sei baco sira sala: sei fó exemplo di'ac 
iha sira. 
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H Sa ida tan ? 
S. Amo sira, ca náin úlum hoto iha ata 

ruma, cátac, criado, sei trata sira 
didi'ac; sei haré sira móris df'ac nú'u- 
dar saráni los, ca láe; sei fó conselho 
di'ac hó exemplo di'ac ba sira, 

H Ata, ca criado sei halo sá ida ba sira 
nia amo, ca sira nia ná'in ? 

S. Sei ametá'uco sira; sei obedece sira , 
sei haná'i sira ho láran di'ac; la béle 
ná'uco sira, la béle ha sáe búate ida 
kíec duni. 

H. 5." mandamento, cátac, Marômac nia 
lia fúan 5.° hacáhic sá ida ? 

S. Hacáhic ita la béle óho. 
11. La béle óho sé? 
S. Ita la béle óho ita nia a, ita rácic la 

bele óho ema ida; la béle mós iha von- 
tade, catac, hacárac óho ema ida. 

H. Entâ ita la bele óho ita rácic, ita nia â ? 
S. Láe, ná'i, nem dala ida. Ema kíac, 

sofre bárac liu, íeim móras, ca manas 
la bele óho nia á, ba sa Ná'i Marômac 
deite maca haki'ac ita nia ícim ho ita 
clamar, nia mesa deite maca béle fáhè 
ícim ho clamar, ita la béle. Marômac 
maca fó móris mái ita. nia maca béle 
fó mós máte. 
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II. Ema nè'e bè oho nia à, mate, sei ba iha 
né'e bé ? 

S. Ema máte nú'u ne'e mono iba inferno, 
ba sá beis ato mate nu'u ne'e—buatc 
ida tós ato hanoim hicas ho láran móras 
nia sala ato fila ba di'ac, ato húgu 
perda iha Ná'i Marómac. 

H. Mandamento mle hacáhic deite ita la 
bèle óho ita nia ã, ho ema sèluco ? 

S. Hacáhic mós ita la béle hírus baco ema, 
hacánèc, oudi, hírus, tóloc, trata áate, 
la béle halo búate né'e hoto ba ema 
sèluco. La béle fó mós escândalo ba 
ema sèluco. 

H. Escândalo, cátac sá? 
S. Escândalo, cátac, sala iha ema sira nia 

òin, cá fó conselho—dáda ema né'e ato 
sala mós. 

Ema fó escândalo, catac, hateten Ita 
ruma, ca halo buatc áate, ca hanoutim 
ema ato sala, ema nè'e bê hanourim, hó 
ema néle bè aprende, sira hoto sala; 
mas ema né'e bè fó escaiulalo maca sala 
liu ema sèluco ctúir nia. Ema fó escân- 
dalo ba ema ida, óho ema né'e nia 
clamar. Ema fó escândalo môno iha 
inferno, sei sofre tan sira nia sala né'e 
—escândalo,—sei sofre mós duni tan 



sala ncc be ema seluro aprende alb 
halo. Marômac fó mal teen iha ema ne'e 
bè hamurim áate, catae. iha ema ne'C 
bé fó escândalo. 
6. mandamento, ca, /Và'i Maromar nia 
ha fuan 6.° hacáhic sá ida ? 
Hacáhic ita la bóie banoim lia ida cfóet ; 
la bóie hatéten lia ida cfóer; la béle 
haré búate ida cfóer; la bóie halo sala 
ida cfóer. 
Hacáhic sá ida tan '< 
Hacáhic ita ia béle halo buate ne'e 
boto sei dada ita ato halo peccado ida 
cfóer, nú'u né'e: hatéki ema rúma, cã 
buate rúma sei hodi hanoim áate 
iha ita nia úlo; hanánuin, ca lé livro iha 
na áate; hanánuco lia áate cfóer; lá'u 
tánau; hidu ladi'ac ; lá'u hamutuco ho 
ema áate ; tama iha fátim ladi'ac—iha 
ne'e be belo mono iha sala ruma : ita la 
béle halo buate ne'e hoto, ho búate sé- 
luco tan, hoto hoto ladi'ac. 
Sá ida maca di'ac ato haldi kouci sala 
ne'e aatc Uu ? 
Halo serviço, cá búate ruma di'ac fórum 
mai fórum mái, diabo ato la béle hétan 
ita tur nanóco; há natón, emo natón 
balai houci fátim áate. iha né'e bc ema 
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bele mono iha peceado: huçu Aa'i Ma- 
rómac niadf'ac; confessa, connminga 
tila tila ; ilia devora didi'ac ba Marómac 
nia lnan—Maria Santíssima. 

II. Ema iha tentaçà ladi'ac—cleuro, sala 
ona, ca Ide. 

S. Etna iha tentacã, mas la ctuir diabo nia 
vontade, cátac, la consinte, la halo sala 
ida. Ema iha diabo nia tentafiá, hoto 
consinte, cátac, halo ctúlr diabo nia 
vontade, sala ona, halo peccado bóotc. 

Tébés. Sala hoto contra mandamento 
íié'e búote lia iha ftd'i Marómac nia 
oin. Houri úluco ema date liu, lacóhi 
hiuic sala cfóer. Marómac haré sira 
lacóhi fila ba diiac, fó castigo bóotc 
lilt iha sira hoto. Ohim né'e ita la 
haré castigo ne'e, ba sá A á' i Marómac 
tito lórum lórum ita ato fila ba di'ac. 
hacdrac mós ita hatèn Marómac houri 
úluco fó castigo bóotc, ohim ne'e nia 
bèle fó mós castigo ni'e: nia lacóhi 
baco ita m'udar úluco baco ema scluco. 
ita la bèle déhan lia ida, ba sá Marómac 
houri úluco, Marómac ohim ne'e, Ma- 
rómac sei nafátim—ida deite. Ita sei 
hanoim nia la fó castigo iha rói nè'e. 
nd'udar úluco. nia sei rái castigo ne'e 
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iha inferno ba ema sala contra nia iha 
rái né'e. 

H. 7." mandamento, cá, A a i Maròmac 
nia lia fuan 7." hacahic sá ida ? 

S. Hacáhic ila la béle ná'uco, ca rái la lós, 
ca, lacóhi fó fálim ema séluco nia sagá. 

H. Sc maca ha sáe la lós ema séluco nia 
saçá ? 

S. Ema na'uco tém ; ata, ca, criado la rái 
sagá didi'nc, ca ha sáe búate ruma la 
iha nia ná'in nia licenga; ema ha fó- 
lim—sóça, ca fá'an—habógóc ema ; 
ema halo scrvigo ba ema séluco, lacôhi 
halo servigo didi'ac; ema halo justiga la 
lós, halo justiga dala ruma dúni tan ógan 
ruma; dala rumaameta'iico ema séluco, 
halo justiga ia lós. 

Icus mói: Dala hoto né'e bé ita 
halo ema séluco lácon «agá ruma, ca, la 
béle hétan nia sagá hòto, ita snla contra 
mandamento né'e. 

H. Sé maca rái lá lós ema nia saçá ? 
S. Ema né'e bé lacòhi sélo nia túgan; 

ema né'e bé lacòhi fó fálim búate né'e bé 
ema fó ato rái; ema né'e bé hétan—ha- 
gouro sagá ruma iha fátim ida, hoto 
lacóhi buca nia ná'in ato fó fálim iha 
nia, sagá né'c bé hétan ona; ema né'c 
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bé lacòlii selo iba nia criailo, ca ilm 
ema halo servigo ruma ba nia. 

H. Labáric sira náluco sira nia aman ho 
inan sira nia saçd, sala mós contra man- 
damento wé'e? 

S. Hé'e, ná'i; ba sá sira ha sáe sagá lá ós 
sira nia. Sira nia áman maca úcum 
saeá boto iha sira nia úma. 

H. Mandamento nè'e la hacáhie búate ida 
tan ? 

S. Hacáhic ita la béle fó conselho ato 
ná'uco, ato halo búate ruma lá lós; ita 
la béle harúca, la béle túlum ema ato 
halo sala nè'e. 

Ita béle hacáhic ema kéta halo sala 
né'e, ita sei hacáhic. 

H. Erna nt'e bé náluco ema nia saçd, sei 
halo sd ida ? 

S. Ema né'e bé na'uco búate ruma, iba 
obrigada ato fó fálim búate né'e ba nia 
ná'in. 

H. Saçd né{e nia náHn máte ona, ca, la 
bele hétan nia, ema náluco têm sei 
halo sá ? 

S. Sei fó fálim iha nia parente. 
H. Parente la iha, ca, ema la béle hétan 

sira, nd'uco tim sei halo nú'u sál 
S. Naúco tém sei fó búate né'e iha uma 
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cieda ruma kiac, ca iha mia kmc, ca 
iha ema ruma ato halo búate ruma df'ac. 

H. Ema néle bi tid'uco saçá iha obrigara 
ato fó fálim laláis, cá béle rói cleurõ ? 

S. Ema béle fó fálim laláis, preciso fo 
Ema béle fó, mos la fó, sala. 

Ema la iha onn búate né'e bé nia 
na'uco, preciso hanoim iha nia láran 
ato fó fálim quando nia béle fó 

H. Ita béle óho ema nd'uco têm ? 
S. Láe, láe, láe : ita la béle óho ema ida, 

nem nd'uco tém ida. 
II. Ema Timor hélan nd'uco tém, tá'a nia 

vlo, lioto tau nia iha ai tútum ho búate 
?ré'e bé ema nd'uro, sira ha/o nú'u néle. 
sala ca láe ? 

S. Sala. Ema halo niru né'e, halo búate 
ida tós ladi'ac—hanégan ho ema fúic, 
sala ladi'ac iha Ná'i Marômac nia oin. 
Ema rona lia nú'udar ema Timor halo. 
haeríbi, hírus. 

H. 8." mandamento, ca, A:á't Marômac 
nia tia fúan 8." hacáhic sá ida ? 

S. Hacáhic ita la béle fóti falso.—la béle 
bóí.òc. 

H. Foti falso, cátac sá? 
S Catac. déhan lia ruma la lós contra ema 

ida—iha juiz nia oin iha tribunal, cátac 



-M — 

it a uma justiça, cá, i! a ema séluco 
uia oi 11—ilia fátiin séluco. 

H lióçòc, cátac sá ? 
S Hanoim búate ida iha láran, hoto ha- 

téten lia oin séluco, ema halo nú'u né'e 
bócòc 

H. Mandamento néle hacáhic búate ruma 
tan ? 

S. Hacáhic mós ita la béle déhan sala ne'e 
bé ema la balo; la béle déhan mós sala 
né'e bé ema halo, catac—déhan áate 
ema ; la béle hanoim lá lós ba ema. 

H Déhan sala né'c bé ema la halo, cátac 
sá ? 

S Cátac, ema ida la halo búate ida ladi'ac, 
la sala, hoto ita déhan nia halo sala 
ruma, ita halo nú*u né'e, déhan sala 
né'e bé ema la halo : hodi malái, cátac, 
calumuia. 

H. Déhan áate ema, cátac sá? 
S. Cátac, hactúir ema nia sala iha ema 

séluco nia oin, hodi malái, cátac, mur- 
mura. 

H. Hanoim la lós ba ema, cátac sá? 
S. Cátac, ita la iha rèza ato hanoim lia 

ruma áate contra ema, hoto hanoim 
lia née, cátac. halo juizo temerário 

H Ita déhan o na áate ema foti ona falso. 



déhan otut sala ne'e bt ema la balo, 
catac, ha súe ema nia nárari, ema nia 
fama, ita sei halo sá ida ? 

S. Ita lia sáe ona ema nia fama, ca, ema 
nia nárau, sei fó fálim nia faina, ea ná- 
ran, ba sá ita halo nú'u ne'e wt'ueo ema 
séluco nia náran, ea nia faina. 

H Ha sei halo núu sá'l 
S. lia sei ba hacouro ema né'e bé rona ita 

nia lia né'e la lós, boto hatéten ba sira, 
eátac ita déhan áate ema, eá, déhan sala 
né'e bé ema la balo, ita halo nú u née 
sala 011a; eátac mós ho sira kéta hunoim 
áate ba ema ida né'e. 

H. Ha rona ema seluco déhan áate ema, 
ca, déhan sala né'e bé nia ta halo, ita 
set halo núku sá ? 

S. Ita rona ema halo nú'u né'e, ita béle 
hacáhic, preciso bacáhic sira la béle 
hatéten lia contra ema ida; ita la bele 
hacáhic sira, entá la béle rona sira, sei 
sáe houci sira nia oin ; ita la bele sáe, 
keta ctúir ema nia lia, kéta húeu, kéta 
dehan lia ida. 

H. !t.° mandamento, ca, Náli Marámac nia 
ha fuan 9.» hacáhic sá ida? 

S ilacahie itn la bele hacárac iha lárau 
ato halo sala ida efóer, la bele hanoiíu 
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mos ato halo lia né'c hoto. 
H. (ta sei hanoirn sá ida ato d uni diabo 

quando nia intenta it a ato halo sala 
néle efóerl . 

S. Ita sei hanoirn lólós Ná'i Marómac hare 
hoto hoto ; sei hanoirn mós ita nia ícim 
na ran Espirito Santo nia uma creda ; 
sei hanoirn mós ita mono ilia peecado 
cfóer, ctúir diabo iha rái né'e tempo 
úite deite, hoto sei ba térus ábi ho castigo 
bóote liu iha inferno:—ita halo nú'u 
né'e, ita búlac, ita beic. 

H. 10.° mandamento, ca, Aá-1 Marómac 
nia júan 10.° hacáhic sa idal 

S. Hacáhic ita la bele haeárac ema seluco 
nia sacá. lSá'i Marómac hacáhic ita 
la bele"hacárac, la bele hanoirn lia né'e 
hoto la lós, ba sá ita hacárac áate. ca 
hanoirn áate, sala ona iha nia oin, beis 
ona ato na'uco. ato halo búate ruma 
la lós. 2 „ 

Mandamentos da Egreja 
ca 

Papa nia lia fuan. 

H. Papa nia ha fuan hira, hodi lia matai l 



Os mandamentos da Santa Madre Egre- 
,ja são cinco. 
O primeiro é ouvir Missa inteira nos 

Domingos c festas de guarda. 
O segundo confessar ao menos uma 

vez cada anuo. 
O terceiro commungar pela Páscoa da 

Resurrekão. 
O quarto jejuar quando manda a Santa 

Egreja. 
O quinto não comer carne ás sextas 

feiras e sabbadts. 
Hodi titum, mí'u sé? 
Papa nia lia fúan lima : 
t.° Rôna missa tómac iha Domingo ho 

lórum Santo, kéta halo servido tó- 
dan iha lórum né'e. 

2.° Confessa sala—lila fila láe, dala ida 
iha tínan tínan. 

3." Communga iha lórum bóote, náran 
Pascoa. 

A." Halo jejum iha lórum né'e bé 
Papa ha nica. 

5.° Lúli hfl ná'an iha sexta feira ho 
sabbado. 

Saráni iha obrigaçà aio halo etúir 
Papa nia lia fúan hnto ? 
Hé'e. náM; bn sá ita nia Salvador-^ 
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Jesus Ciristo—«ièlian : Ema néc he 
la clúir Greda iha mundo, eatae, Papa 
lio Bispo hoto, la ctúir mós há'u duni : 
ema né'e bé la obedece Papa bo Bispo 
hoto, la obedece há'n. 

H Papa »«'m .-a maca harúca saráni halo 
ctúir lia fúan rúma ? 

S. Ami déhan oua Papa iha rái hodi Ma- 
rômac nia fátim úcum saráni saráni. 
Papa harúca halo búate ruma, ba sá 
baeárae deite saráni halo ctúir didi'ac 
Marômac nia lia fúan. 

H. I.° mandamento, ca, Papa nia lia fúan 
I 0 harúca sá ida, ca, hacáhic sá ida t 

S. Mandamento né'c harúca ita ato rônn 
missa iha Domingo ho lórum Santo 
hoto; hacáhic ita la béle balo serviço 
tódan iha lórum né'e duni, nú'udar ita 
déhan ona iha Marõinac nia lia fúan 3.° 

H. Missa Omac, cálac sá ? 
S. Catac, saráni saráni sei ròna missa 

houri Ná'i lúlic sá'e ha altar, tó'o missa 
hoto ona nia túm ba iha sacristia. Ema 
tama móluco hàhú Evangelho, béle halo 
nia obrigação. Ema sáe liouci uma crcda 
liu contmunhâo, béle halo mós nia obri- 
gacS. Né'c duni, saráni saráni sei rona 
missa ato cumpre sira nia obrigaeà, 



quando rona missa houri Epistola lioto 
ona, lò'o iNáMIúlic communaa; mas 
ta ma ilin uma crcda ho Na'ilulic, sáe 
mos lio nia, halo nú'u né'e dfac liu. 

H. Ema iha unia creria hatèki ba, hatèki 
mdi, /d rona missa ho attençã, cumpre 
nia obrigaçâ? 

S. Lác, ná'i. Ema tama iha uma creda 
ato rona missa, hoto hamenáea, halfmer, 
hatéten ho ema ruma, hatèki ha, hatèki 
mái ema né'e bé tama ho ema né'e bé 
sáe—ema halo nú'u né'e la rôna missa, 
fó mós escândalo ba ema sèluco. 

H. Saráni la rôna missa iha Dotninrjo ca 
iha lorum Santo, sala ca lác ? 

S. Sala. Saráni sira iha obrí^açA bóotc 
ato ba rona missa ; sira lacóhi rona, la 
ctúir Papa ; ema la ctúir Papa, la ctúir 
Marômac ; ema la ctúir Marômac, sala : 
né'e duni, ema la rona missa—sala 
contra Marómac. 

Ema icim móras, ca fcim manas, cá, 
nia uma dó'óc, la béle rona missa, la 
sala. 

H. Papa harúca saráni rôna missa iha 
t\á'i Marômac Jesus Chrislo nia lórum. 
alo halo sá ? 

S. Ato hanoim búate hoto ne'e bé Jesus 



Christo hnlo iha rái, ato hodi ita ba 
lalchnn. 

H A ú'u fá it a sei róna mis-a iha Maria 
■S'.S . ho Santo sira nia (drum ? 

S. Papa hoiuca halo nii'u ne'e, ba sá ha- 
cárac ita hodi Inrnn rirac agradece N'á'i 
Mardmac nia di'ac hoto ne'e bé nia 
fò ba sira iha rái ne'e. Haeárac mós 
ita húe» sira ato hétan Ná'i Marôinac 
nia di'ac iha laléhan mái ita. 

H. Ema iha t'ortugal nia rái hoto, catac, 
iha tári Latum ho rái sèluco iha Portu- 
gal tiur, ihg obrigaçã alo rána missa 
ato hela serviço—ilia tórvm Santo 
nè e bét 

S. Domingo hoto; Natal, catac, lórum né'e 
né'e bé Jesus Christo mòeo iha rái—25 
Dezembro; tínan fôum ; Liurái tòlosira 
nia festa—0 Janeiro; lórum né'e bé 
Jesus Christo sá'e ba laléhan, náran 
Ascenc-rfb; lórum né'e bé ita halo festa 
ba SS. Sacramento, náran Corpo de 
Deus—hodi tétum — Marômac nia ícim ; 
Jesus Christo nia fuan nia festa, náran, 
Coracflo de Jesus; houri quinta feiro 
I oote loro nlo fóhon — »ó'o sexta feira 
I ónte loro 11 lo fohon. Festa né'e—Je- 
sus Christo nia. 
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M it ria SS iiia festa Purificação— 
2 Fevereiro; Annunciação—2ã Março; 
Assumpção—<5 Agosto; Ininiaculada 
Conceição—8 Dezembro. 

Santo sirn nia festa : S. João Baptis- 
ta 21 Junho; S. Pedro ho S. Paulo— 
29 Junho ; todos os Santos, eátae. Santo 
hoto hamútuco sira nia festa— \ No- 
vembro. 

lha lórum né'e hoto saráni lha obri- 
gnçã ato rona missa ato héla serviço 
tódan. 

II. 2.» mandamento, rátac, Papa nia lia 
fúan 2.° haruca sá ida ? 

S. Harúca ita ato confessa ita nia sala hoto, 
tila fila—láe, lha tínan tínan dála ida 

H Ema hoto bóote ho ema k(ec iha obri- 
gará ato confessa sira nia sala ? 

S. Láe. Labáric òan seida'uc hatén búnte 
né'e bé lós, ca la lós, la béle confessa, 
la iha obrigaoã ne'e. 

II lha lórum nè e bê maca ita sei confessa 
ato cumpre obrigaçà néle? 

S. Lorum, lórum béle confessa. 
II. Ema confessa ladPac—ta dêhan nia 

sala hoto, ca lacôhi húcic nia sala úlu- 
co, cumpre nia obrigaçã? 

S Láe Papa harúca saráni ato confessa. 
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hacárac pina confessa didrac : ema con- 
fessa ladi'ac, iha obrigafifi ato confessa 
fálim didi'ac. 

H. Confessa, ralac sd? 
S. Catac, déhan ita nia sala boto iha Ná'i- 

lúlic ida nia oin, ato hétan Marôinac nia 
perdá. 

H 3." mandamento, ca, Papa nia lia fúan 
3." haníca sã ida ? 

S. Harúca ita ato communga iha Pascoa. 
H. lha tórum néle bè maca ita sei com- 

munga ato halo obrigaçã ne'e ? 
S. Honri quarta feira áhi cadéean, catac, 

houri quaresma hàtiú, tó'o Domingo ida 
né'e bé Mu Pascoa. 

H. Commvnga, catac sál 
S. Cátac, síniu Jesus Christo nia ícim ho 

nia clamar iha hóstia saráni, nu'udar 
nia iha iha laléhan. 

H. Ema ida la confessa, la communga 
iha tinan tina», sala ca Ide? 

S. Sala, halo sala bóote, ha sá la etúir Papa 
nia lia fúan, despreza Marômac nia 
di'ac bóote íiu, fó mós escândalo ba 
ema sélueo. 

H. Ema la confessa, la communga iha 
quaresma, quaresma hoto ona la iha 
una obrigaçã ato confessa ato com- 
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S, lha. Ema la confessa, la commum;n ih» 

tempo ne'e bé ihn obrigagá, sei confessa, 
sei communga ilia lórum séluco. Obri- 
gaça ne'e hamútueo lóruni lórum ho 
saráni sirn—tó'o sira halo ctúir Papa 
nia lia fúan né'e. 

H 1'apa harúca ita alo confessa ita nia 
sala—fila fila láe—ti nan tinan data 
ida, catrtc sd? 

S. Catac, Papa ho Bispo hacárac uá'in 
bago saráni ato confessa, ato communga 
fila fila ; mas saráni ihn léran mnlirin 
ba Ná'i Maròmac, lacòhi halo nia von- 
tade, húcic Maròmac, lacòhi húcic diabo 
ho sala hoto; né'e duni Papa fó hatén 
iha ita hoto—saráni sei confessa cada 
tínan dala ida, sei communga mós iha 
Pnscoa. 

Ema bároc, ca, lá u ba iha rái néle 
bè i\á'ilulic la iha, hoto la confessa, 
la communga iha quaresma, catac, iha 
tempo né'e bé ema iha obrigaçã ato con- 
fessa alo communga—ema ne'e hétan 
iSd'ilulic ida, iha obrigaçã ato confessa, 
tifo communga mós. 

Ema hila obrigaçã né'e sei sala, halo 
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sala bóote. 
Papa hacárac sardni saràni confessa, 

communga, ba sá saráni tira la con- 
fessa, la communga, la bile sáe dPac, 
la bile halo ctúir didrac Marómae 
nia vontade iha rái ne'e, boto la bile 
srf'e ba laléhan. 

Ema confessa iha lórum ida iha 
tinan halo ctúir nia obiigaçâ, mas ato 
communga sei hódi láran di'ac, la bile 
ba ho sala; ne'e duni ema hoto rái ato 
confessa iha quaresma, hoto communga. 

H. 1" mandamento, cátac, Papa nia lia 
fuan 4,° haruca sá ida ? 

S. Harúea itn ato jejum iha lórum né'e bé 
Papa hacárac. 

H. Ha iha obrigaçà ato jejum iha lorum 
ne'e bé'! 

S. lha mundo hoto saráni sei jejum iha 
quaresma lórum hoto, iha Domingo dei- 
te láe, iha Têmporas háte, lha Santo 
ruma sira nia lórum vespera. cátac iha 
lórum ida beis sira nia festa. 

H. Jejum, cátac sá ? 
S. Jejum, entae, ba dala ida deite ih» 

lórum : béle hfi úite ôan deite dndél 
s8 dala ida. iha eálan dala ida mos 
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H. Ema hoto sei jejum ? 
S. Ema né'e bé iha ona tinaii rua nulo rr- 

ciin ida sei jejum. Ema iha ona tinaii 
ne'e, mas icim móras, icim manas, cá 
ícim cólè, la béle jejum—la iha obri- 
gaçá né'e. 

H. Saráni saráni jejum iha quaresma, 
ato halo sá? 

S. Ato hanoim Jesus Christo jejum—halo 
penitencia iha fóhó ida, lóruni háte niilo, 
cálan I áte núlo. 

H. Etna iha Timor jejum fórum hira? 
S. Ema Timor ho ema Macau jejum lóruni 

úite deite, ba sá Papa fó licença iha Ná'i 
Bispo Macau, nia ato fó fálini licença 
iha nia saráni ato jejum deite iha qua- 
resma nia sexta feira hoto, ho sabbado 
Alleluia, iha lórum ruma tan—úite 
deite. 

H. 5." mandamento, catac, 1'apa nia lia 
fiian 5.° hacáhic sá ida ? 

S. Hacáhic ita la béle há ná'an iha sexta 
feira ho sabbado. 

H. Ema Timor ho ema Macau hà nd'an 
iha sabbado, nú'u sá? 

S. Ná'i Bispo Macau maca heUtn Papa nia 
licença ato fó fálim licença iha nia sara- 
ni ato há ná'an iha sabbado. 
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:l 0 

Sacramentos du Sunlu Madre Egreja 
ca 

Uarómac niu Creda Hia rái nia Sacramento 

H. lia meça deite, ho ita nia biite, bete 
halo ctúir Uarómac nia lia fiian, bèlc 
halái houci halo sala, bile halo búate 
ruma dt'ac ato hètan lalèhan ? 

S. Láe, ná'l. Ita la iha Ná'i Maròmac nia 
graça, catac, nia di'ac, nia biite, la béle 
halo búate ida ato hétan lalèhan, alo 
halo ctúir Maròmac nia lia íúan, ato 
halái houci sala. 

H. Uarómac nia graça, catar sá ? 
S. Graça, catac, di'ac, ca, túlum, ca, dt'ac 

né'e bé Na'i Maròmac haeárac fó ho 
lá ran didi'aej it a ita, ato béle hétan 
lalèhan lalais líu. Nia fó nia graça 
má'i ita, duni tan Jesus Christo nia ba- 
háloc hoto di'ac liu, né'e bé nia halo iha 
rái nè'e. 

U. Ita béle lácon Maròmac nia graça, 
catac, nia di'ac? 

S. Béle. Ita halo búate ruma contra Ma- 
ròmac nia lia fúan, ita sala. ita laeon 
ona Maròmac nia di'ac. 
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H l/n Inrnn di'ac ne'e, sei halo sa ato 
hétan fálim nia ? 

S. Ita sei hétan fálim Mnrómnc nia di'ac 
ho oraofl. ho Sacramento, catac, sei 
húçu Ná'i Maròmac ho lárau di'ac. sei 
símu Sacramento. 

H. Sacramento, catac sá'! 
S. Sacramento, catac, sinal ida, ca, búate 

ida, né'e bé Jesus Christo fíhir ato fò 
hatén graça né'e bé ita símu, ato sáe 
di'ac iha rái né'e, hoto sá'e ba laléhan. 

H. Sacramento hira, hódi Ha maláit 
S. Os Sacramentos da Santa Madre Egreja 

sSo sete: 
t.° Baptismo. 
2.° Confirmaçflo. 
3." CommunhAo, ou Euchnristia. 
4." Penitencia. 
5." Extrema Uncçfto. 
6.° Ordem. 
7." Matrimonio. 

H. Hodi titwn: 
S. lha Maròmac nia Creda iha rái-, Sacra- 

mento hito : 
t.° Saráni, ca Baptismo. 
2.° Crisma 
3." Communhão, ca Comtnunga 
4." Confessa, ca Penitencia. 
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5.° Hodi mina coce saráni d«hi icus. 
fi.° Ordem. 
7." Cáben lólós. 

H. Sacramento ha/o ita sáe di'ac, oin sá? 
S, Sacramento báluin fò di'ac mái ita nia 

clámar—mate ona ho peeeado, bálum fó 
tan di'ac mái ita nia clámar—iha òna 
Marómac nia di'ac. 

H. Sacramento bálum fó di'ac mái ita nia 
clámar—máte 6na, Atra, náran sál 

S. Sacramento né'e rua deite—Saráni ho 
Confessa, náran ema máte sira nia Sa- 
cramento, l a sá ema símu Sacramento 
né'e ba ho sala", boto sáe di'ac. Ema nia 
clámar iha sala bóote, catac, máte ôna. 

H Sacramento rua ne'e náran máte sira 
nia, lima séluco náran sá ? 

S. Náran—ema móris sira nia, ba sa ema 
ato símu Saeiamento né'e sei hodi clá- 
mar di'ac, la béle ba ho sala. Ema nia 
clámar la ihn sala ida—móris, di'ac ato 
hétan Ná'i Mnrômac nia graga iha rái 
né'e, ato sá'e ba laléhan. 

H. Ita béle símu Sacramento ruma dala 
ida deite ? 

S. Ema béle símu Sacramento tólo né'e— 
Saráni, Crisma ho Ordem—dala ida 
deite 
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H Marômac fo graça, fo nia (Irar iha 
ema halo simu Sacramento? 

S. l áè Ema né'e bé símu Sacramento ho 
láran di'ac, la iha sala ida, bélc símu 
Sacramento 11 ia di'ac. Ema né'e bé 
siniu Sacramento ho láran áate, lio sala 
ruma, halo sala ida bóote, náran sa- 
crilégio—la símu Sacramento nia di'ac; 
síniu deite. Marômac nia malícen tó'o 
nia tila fálim ba di'ac. 

H Marômac fó nia graça iha Sacramento, 
d uni tan sé ? 

S. Diini tan Jesus Christo nia máte. nia 
térus. 

H Entà ema la bèle hodi sala ba simu 
Sacramento ruma ? 

S Ema né'e bé iha sala, mas hanoim hicas 
ho láran móras nia sala, fó lia lós ato 
húcie nia sala, béle símu didí ac Sacra- 
mento rua—Saráni, ho Confessa, ba sá 
Sacramento rua né'e maca fó perda bu 
sala; ema né'e bé símu Sacramento 
né'e—ba ho sala, boto nia elámar sáe 
di'nc. la iha ona sala ida. 

H Sacramento Sarani, ca, Baptismo ca - 
tac sá ? 

S. Catae, Sacramento ida né'e be Jesus 
Christo halo ato há sáe sala original 



houei ita tiia rlámnr: ato halo ita snránl; 
ato halo ita héla Maròmac lio Greda nia 
òan, hoto ato hétan Inléhan. 

H. Sala origina!, catar sá ? 
S. Catac, sala iiln né'e bé ita hódi liouri 

«ta háhú móris lha ita nin innn Hia lá ran; 
ba sá fétò úlneo halo sala ida contra 
Maròmac lha rái né'e nla úlnco, hoto 
fétò né'e nin dan móris mós ho peccado : 
ema lha rái hoto maca fétò úluco nin óan. 

11. fíaptistno, ratar, Sacramento Saráni 
preciso ato fama iha lalrhan ? 

S. Hé'e, mil. Rmn kícc, ca bóote la sa- 
ráni, la béle ba Inléhan. 

M. Ata vie saráni sei simu deite bé, la béle 
saráni oin sélitco? 

S. Béle, ná'i Kma ida sei gentio hacárac 
uá'in baço sáe sarnni, hadônli Ná'i Ma- 
ròmac ho lárau di'ac, mas ema ida la iha 
ato fúi be iha nia ulo—la ha sarani nia. 
hoto mate, ema né'e máte, mate sarani; 
ba sa síinu Sarani áhi nia. 

Kma ida sei gentio hacárac mós sáe 
sarani, hoto ema óho nia, catac, nia 
mate dnni tan Maròmac, ema ne'e síniu 
Sarani ran nia. Ne'e dnni, Baptismo, ca 
Sarani, oin tolo : be nin, áhi nin. ran nia 
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ll. Etna nè e bé tnara fó Sacramento Sa- 
ráui ? 

S. Ná'i Bispo, ho ISá'ilúlic : Sira né'e la 
ihn, ema ida beis alo máte hacárac sa- 
ráni, ema sélueo náran ida - béle ha sa- 
ráui nia. Ema bárac—mánè ho felò iha, 
mánè sei ha SAráni; mánè la iha, félò 
maca ha saráni. 

H. Halo nú'u sá alo ha saráni ema sélueo ? 
S. Fó náran ida iha ema gentio, fúi l>é iha 

nia úlo, catac dadáiim :—Eu te baptiso 
em nome do Padre e do Filho e do Es- 
pirito Santo. 

Hódi tétum : Há u ha saráni ó hódi 
Padre hodi Filho hodi Espirito Santo 
nia náran. 

Ato ha saráni ema, preciso halo nú'u- 
dar Papa hacárac halo. 

H. Ema simu Saráni fó lia lás ba Aá'i 
Ilarômac ato halo búate rúma ? 

S. Hé'c ná'i. Ita sáe saráni, iha obrl- 
gagá ato móris nii'udar ita fó lia lós 
ba Ná'i Maròmac. Ita fó lia lós ato 
húcic diabo ho nia liaháloc hoto, ato 
húcic mundo né'e nia lia hoto, ato halái 
houci sala hoto. 

H. Ita la Jó lia lós ato halo búate ruma tan ' 
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S. Ita fo lia lós ato fíer Jesus Christo, Rto 
halo ctúir lólós nia lia fúan boto, ato 
fíhir nia nú'udar íta nia Mestre, nú'udar 
ita nia Ná'in. 

H. Ita sei hanoim fila fila obrigaçà né'c 
hoto? 

S. Tébès. Ita la hanoim fáliin búate né'e 
hoto. itn sei alúha Ná'i Mnrômac, ita 
sei alúha mós lia né'e bé ita fó ba nia— 
iha lórum né'e bé ita hóric saráni. 

H. A'm'm sá maca ita sei fíhir áman saráni 
ho inan saráni ? 

S. Ita hóla anion saráni ho inan saráni, 
sira ato hodi itn nia fátim fó lia lós ba 
Ná'i Ma ró mac ato halo búate hoto ne'e 
bé ita délinn ona ; ato haré cócò ita halo 
ctúir, ca láe, ita nia lia ; ato héin ita, ato 
banourim ita sei kíec lácon cárie ita nia 
áman ho inan rácic. 

H. Si maca fíhir aman saráni ho inan 
saráni? 

S. Ita nia áman rácic, ca ita nia inan rácic. 
H. Sira sei fíhir ema sé 1 
S. Sira sei fíhir ema né'e bé saráni lós — 

móris didi'ac, ema né'e bé batén Maró- 
mac nia lia fúan, ema né'e bé hacárac 
mós halo nia obrigará ba nia ôan saráni. 
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H Au» sa macaita kola Santo sua nia 
náranl 

S. Ato he tan Marómnc ilia di'ae dnni tan 
Santo ne'e bè ita hòla náran. lta hare 
ita nia Santo iha laléhan, ita bélc hatéri 
— sira iha rái houri úluco hanégan ho 
ita, ita béle hétan laléhan hanégan ho 
Sira. Ita ctúir sira iha rái, sei ba ha- 
inútuco ho sira iha laléhan. 

H. Sacramento Confirmaçà, ca Crisma, ca- 
ta c sá f 

S. Sacramento ida né'e bé fò Espirito San- 
to ho nia di'ae hoto mái ita, ato balo 
ita sáe saráni lósi—didi'ac. 

H. Espirito Santo nia di ac, catac sá? 
S. Catac, di'ae, ca graça né'e bé Espirito 

Santo fó mái ita, ato túlum ita halo deite 
di'ae ato sá'e ba laléhan. 

H. Espirito Santo nia di'ae, ca, nia dom 
hira, hodi malúi ? 

S. Os dons do Espirito Santo são sete : 
1." Sapiência. 
2.° Entendimento. 
3 ° Conselho. 
4." Fortaleza. 
5." Sciencia. 
6.° Piedade. 
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7." Temor cie Deus. 
II llódi tètum, oin so? 
S. Espirito Santo niti drac, hito . 

1." Maténec. 
2.° Entendimento. 
3." Conselho. 
4." Bíite. 
3.® Hntén. 
6.® Hanoim di'ac ba Marómae. 
7.® Ametáuco Maróinac. 

H. cYti'tt sá maca iía símu Sacramento 
Crisma, sáe saráni los didi'ac? 

S. Ita si mu Saráni, símu Mnrômac nia 
di'ac; ita símu Sacramento Crisma, ita 
símu tan di'ac, bíite bárac ato fíer Je- 
sus Cbristo, ho lárnn di'ac ato fó hatén 
ba ema hoto, ita la mõe ato ctúir Jesus 
Christo. 

H. Sé maca fó Sacramento Crisma ? 
S. Ná'i Bispo deite. Dais' ruma Papa fó 

licenga iha Ná'ilúlic ruma ato fó Sacra- 
mento né'e, quando Bispo la iha. 

H. Aá'i Bispo halo nú'u sá alo fó Sacra- 
mento Crisma ? 

S. IS'a'i Bispo sé nia liman iba ema hoto ha- 
inútuco né'e bé hacárac símu Sacramen- 
to ne'e, nia halo nú'n ne'e húcu Espi- 
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rito Santo ato tnma iha ema sira uia cla- 
mar; hoto hódi Crisma cócè halo cruz 
ilia ema sira nia réim tós—kétac kétac, 
catae dadáum lia ruma, hoto baga úite 
ema né'e bé símu Sacramento né'e. 

H. Atí'i Bispo hódi Crisma cócè ema nia 
réim tós, ato halo sá ? 

S. Ato fó hntén ba ema sira né'e símu 
Crisma, la l.éle mõe dala ida ato fíer 
Jesus Christo, ato halo ctúir deite di'ac, 
ato batúdo ba ema hoto—sira maca 
saráni lós. 

H. Ad1» Bispo baça úite ema, ato halo sá? 
S. Ato fó batén ba ema, sira preciso térus 

bo láran di'ac búate hoto né'e bé ema 
sei térus iha rái né'e, ato térus boto hoto 
duni tan ita nia iNá'i Jesus Christo. 

H. Ema ato símu Sacramento Crisma, sei 
halo sá ? 

S. Sei batén doutrina ; sei confessa didi'ac 
ato símu Sacramento né'e ho láran di'ac, 
la iha sala ida ; hoto ba iha uma créda, 
táca líman, hacnéan iha Ná'i Bispo nia 
oin, símu Crisma hanoim dadáum Ma- 
rómac Espirito Santo táma iha nia clá- 
mar, Ná'i Bispo baga úite nia, hoto ha- 
meríc sáe ba fátim séluco tó'o ema hoto 
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símu Crisma : ba sá, etna la ilia ona, 
Na'i Bispo sei fó benga ba ema boto 
símu ona Crisina—hamútuco fálini iha 
uma creda larnn. 

H. Ema la símu Sacramento Crisma béle 
(ama iha ialéhan, ca Ide ? 

S. Béle, ná'i; mas ema hétan Na'i Bispo ida 
ato fó Crisma, hoto despreza nia, cábá- 
roc laeôlii símu Sacramento né'e, ema 
balo nú'u né'e sala, lácon mós di'ac 
bárac Marômac nia. 

H. Communhão, ca Eucharistia, sá ida ? 
S. Eucharistia, ca communhão, Sacramen- 

to ida né'e bé Jesus Christo halo ato fó 
nia ícini ho nia ran rácic mói ita, ita 
ato hóla nia nu'udar mós iba laléhan. 

H. Jesus Christo halo Sacramento nCe iha 
lórum nè'e bé? 

S. lha Quinta Feira bóote, lórum i.la nia 
beis ato mate 

H. Ma halo nii'it sá ? 
S. Nia lióla pií úite. fó nia benon, fáhè fó 

ba nia eseolante, náran Apostolo sira— 
sanúlo récim rua, catac dadáum : Hóla 
ba, há ba; né'e—há'u nia ícim rácic. 

Hoto hóla mós cális ida ho tua iha 
lárau, fó mós nia benea, catac dadáum : 



Iloln ba, ènio ba ; né*e—há'ti itin ran 
. rácic. Emi sei halo mós nú'u ne'e, sei 
hnnoiin há'u. 

H. Jesus Christo dihan lia ne'e, halo sd ida ? 
S. Halo búatc ida bóote lin, ba sá A In pã 

ba nia ieim rácic, fila tua ba aia ran 
rácic : ita la btle siíear. 

H Jesus Christo nw'w sá maca dihan mós 
lia ne'e: Emi sei halo mós nú'u ni'e, 
sei hunnim há' u ? 

S. Nia déhan iiii'u ne'e ato fo bíite, fó di'ac 
lia Apostolo sira. ba Bispo sira, ba Na*i- 
lúlic sira ato halo hniiésan ho Jesus 
Christo—fila ostia ba nia icirn, tila tua 
ha nia ran. 

II. fíaihira warn \á'ilúlic fila ostia ba 
Jesus Chrislo nia icim, lua ba nia ran ? 

S lha missa clára» quando lin ona Santos 
—Ná ilúlic hóla ostia iha nia liman, ha- 
crúnco iha altar léten, déhan Jesus 
Christo nia lia, hoto fóti ostia saráui 
ona,—Jesus Christo rácic. Na'iliilic halo 
mós n«'u nè'e ba tua ília cá lis lá ran. 

II. \á'ilú/ir déhan ona Jesus Christo nia 
lia, ostia ho tua la iha ona iha a liar 
léten hamúturo ho Jesus Christo duni 

S. Láe, náM. Na'iliilic catac lia ato lila 



ostia ha Jesus Christo nia ícim, ato ilia 
tua ba uia ran, ostia ho tua iila la láis ; 
lioto ita béle bare deite, bele cáir deite, 
béle hóron deite óstia íió tua, nu'udar 
úluco, mas pó ho tua la iha ona—fila 
boto hoto ha Jesus Chrísto rácic, nú'u- 
dar mós iha laléhan. 

11. Jesus Chrísto túm houci laléhan mói 
iha altar, hóric mós iha lalèhanl 

S. Jesus Christo túm houci laléhan mái 
iha ostia iha altar, hóric mós iha laléhan. 

H. MáUlúlic fáhè ostia, fáhè mós Jesus 
Chrísto ? 

S. Lae, ná'i. Ná*ilúlic fáhè óstia, Jesus 
Christo tômac iha mós iha óstia báluco 
ida, nu'iidar iha óstia bóote, ca iha ostia 
kíec. 

H Ita sei hacrúneo iha Jesus Christo nia 
icitn ho nia ran nia oin ato adora nia ? 

S. Téhès ; ba sá, Jesus Christo—Mánè ho 
Marômac lós. 

. H. Jesus Chrísto harárac hóric iha Eucha- 
ristia, ratar, hórir iha altar léten, ato 
halo sá ? 

S. Nia hflcárac oITerece nia fi ba nia Aman 
—nárnn Padre Eterno—duní tan ita nia 
sala; haeárnc mós ita nia clamar hóla 
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nia ato móris didi'ac ilia rái ne'e, haca- 
rac hóric iha ita nia cláran tó'o rái ne'e 
icus. 

H. Jesus Christo iha altar offerece nia à, 
halo núudar houri úluco iha fohò ida 
ne'e, náran Calvario? 

S. Hé'e, ná'i. Houri úluco Jesus Christo 
rácic inaca offerece nia icim ho nia cla- 
mar ha nia Aman ato térus bárac liu 
d uni tan ita nia sala. Ohim ué'e nia 
halo mós nú'u né'e iha missa cláran, 
houri Ná'ilúlic fóti óstia tó'o commu- 
nhá, la ós ato térus fálim nu'udar úluco, 
ba sá nia móris fálim la béle térus ona. 

H. Ita sei offerece missa ba sé? 
S. Ita béle offerece deite missa ba Marò- 

mac Padre Eterno. Dala ruma ema ha- 
cárac missa ida ba Santo ida, ca bá Maria 
SS.; ema né'e la béle déhan—offerece 
missa ba sira; sei déhan—offerece 
missa ba Marômac-hanoim Santo ida, 
ca Maria SS. 

H Ita offerece missa ba A'á'i Marôtnae, 
ato halo sá ? 

S. Ato adora nia ; ato hacrúuco iha nia oin 
hódi láran di'ac agradece di'ac boto né'e 
bè nia halo mái ita; ato hétan perdá ba 
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ita nia sala; ato húgu mós nia ato fó nia 
di'ac né'e bé ita preciso iha rái né'e, ato 
móris nú'udar nia hacárac. 

H. Ita ato rona missa ho láran di'ac, set 
halo nú'u súl 

S. Ita rona missa, sei hanoim ita rácic 
haré Jesus Christo térus bárac liu tó'o 
máte iha cruz ida—hoto hoto duni tan 
ita nia sala. Ema né'e bé rona missa, 
sei hanoim Jesus Christo nia térus, nia 
máte, sei húgu nia di'ac: sé halo nú'u 
né'e sei hétan Marômac nia benga, nia 
di'ac. . 

H. Ema hóla ostia saráni ona, hóla Jesus 
Christo rácic ? 

S. Tétébès. ná'i. Ema communga, hóla 
Jesus Christo rácic, catac, Marômac Fi- 
lho, ho ícim ho clamar mánè nia, nú'u- 
dar nia móris iha rái, nu'udar nia ohim 
né'e iha laléhan. 

H. Jesus Christo houri úluco hanèçan ho Je- 
sus Christo ohim né'e? 

S. Hanégan tébcs. Ohim né'e Jesus Chris- 
to nia icim ho nia clámar móris fáliin 
houri úluco lae. Ohim né'e nia hac- 
súmic iha ostia ho tua, ita la bélc haré 
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nia, houri riluco ema béle ha ré nia ha- 
négan ho ema séluco. 

H. Ita baihira maca iha obrigaçâ ato com- 
mungal 

S. Ita iha obrigngS ato communga iha 
Pascoa, catac, houri quarta feira áhi 
cadégan tó'o Domingo ida ne'e liu Pas- 
coa; ita sei communga mós quando ita 
icim móras, ca icim manas, beis ato 
máte. Mas Papa hacárac uá'in bago 
saráni hoto hóla fila fila Jesus Cbristo 
nia icim ho nia clamar, liu liu, iha festa 
bóote. 

H. Ita ba communga maná sá ida? 
S. Ita hóla Jesus Cbristo iha communhá, 

ita nia clamar hamútuco ho nia, nia fó 
di'ac bárac ato ham&mal ita nia láran 
áate, ato la béle halo sala bárac liu, nia 
fó di'ac tan ho di'ac ne'e bé ita hétan 
ona; nia tama iha ita nia clamar di'ac, 
ita sei hatén ita bóie hétan laléhan. 

H. Ema hoto néle bè communga símu di'ac 
nè'e hoto ? 

S. Lae, ná'i. Ema la iha láran di'ac, ba 
communga ho sala, la béle simu Jesus 
Christo nia di'ac. 
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H. lia sei halo sa ato communga diclt ac? 
S. Ato communga didi'ac, ita sei confessa 

didi'ac haniós ita aia clámar, catac, la 
béle ba communga ho sala ida bóote. 

H. Ema communga ho sala bóote, halo 
sá ida ? 

S. Halo sála ida bóote liu, hanéean ho 
Judasniasala; salané'enáran sacrilégio. 

H. Ema ato communga lalíca halo búate 
ida tan? 

S. Ema hacárac communga, sei hatén Ma- 
rómac nia lia fúan; sei fíer—ema ne'e 
bé communga—bóia JesusChrlsto lóios; 
sei ba communga'ho láran di'ac, ame- 
tá'uco Marómac, fíer mós nia sei fó di'ac 
bárac liu ba ema né'e bé communga. 

H. Ita sei halo sá ida tan ato communga 
didi'ac ? 

S. Ita la bale hfi, la bele èmo búate ida 
houri cálan bóote tó'o óros ne'e bé ita 
ba communga, ita sei hatúdo mós ho 
ita nia íeim líitr—ita ba ho ametá'uco, 
ho oin sé ri. 

H. Ema icim moras, ca icim manas, la 
bile mós há, ca ámo búate ruma móluco 
communhã ? 

S. Bele, ná'i. Ema icim moras liu. sei 
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símu Jesus Cbristo nu'udar viatico, 
ema né'e béle ha, bele émo móluco 
communga. 

H. Viatico, cátac sá? 
S. Viatico, catac, communha né'e bé ema 

simu beis ato mate. 
H. Ita beis ato ba communga, sei halo sá 

S. Sei reza acto de fé, esperanga ho 
caridade, nú'udar ita déhan ona iha 
Marômac nia lia fúant.0; cá sei réza 
oragS séluco ato fó hatén ba Ná'i 
Marômac—ita fícr Jesus Christo iha 
óstia sarani nu'udar mós iha laléhan ; 
sei fíer niatama iha ita nia clámar, béle 
fò di'ac bárac, nu'udar ita preciso. Ita 
sei hacárac uá'in bago hóla Jesus 
Christo ; ita sei hacrúuco iha nia oin 
ho láran di'ac. 

I\'álilúlic beis alo tnái ona fó com- 
munhà, ita sei ba tó'o bécic fátirn 
iha ne'e bè ema communga, hóúi oin 
cráic, hacnéan, hódi líman símu hena 
mútim, fóti úite úlo, málan cráic, lókè 
ibum. ha sáe úite nanál ato simu oslia 
saráni: simu ona ostia sarani, cátac, 
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shun ona Jesus Chrislo, it a sei hacrúuco 
vile, hanoim ho láran di'ac Jesus Chrislo 
rácio inaca tama ona ilia ita nia clamar, 
ita preciso hódi laran di'ac agradece 
nia di'ac ne'e, hold ita sei húçu di'ac 
hoto nè'e bè ita preciso, sei harôan nia 
húçu perdã ba ita nia sala, sei húçu nia 
dí'ác, nia ato háric nafdtim ho ita, ato 
fá biite mai ita alo la béle halo tan 
sala ida. Ema iha fé, símu Jesus 
Christo—la bele ameld'uco búate ida. 
IS'd'i liispo fá communhã, ema rèin nia 
cadéli, hoto maca communga. 

H. Sacramento Penitencia, ca Confissão, 
catac sá ? 

S. Catac, Sacramento ida né'e bé fó perdã 
ba ema—sarani ona—sira nia sala, bai- 
hírasira déhan sala iha Ná'ilúlic nia oin. 

H. Jesus Christo déhan sá ida, alo halo 
Sacramento né'e ? 

S. Déhan ba nia Apostolo sira: Ami 
simu Espirito Santo. Emi fó perdã 
ba ema nia sala iha rai, há'u iha la- 
léhan sei fó mós perdã hanégan ho emi; 
êmi !ó fó perdã, há'u la fó mós perdã 
iha laléhan. 

11. A ai Murómuc Jesus Christo fá biite, 
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fó diac ba ema ne'e hé. sira ato fó 
perdã iha rái ba ema séluco via sala ? 

S. Jesus Christo fó bíite rié'e, drac ne'e 
ilia Ná'i Bispo sira. ilia Ná'ilúlic né'e 
bé sira nia Bispo fó licença. 

H. Ema báihíra maca slmu Sacramento 
né'e ? 

S. Natón Ná'i Bispo, ca Ná'ilúlic fó absol- 
vição, catac, quando sira fó benta ba 
ema déhan ona sala hoto. 

H. lta ato hétan l\'á'i Marômac nia perdã 
mai ita nia sala, sei halo sá, ca ato 
confessa didi'ac sei halo búate hira ? 

S. Sei halo búnte lima, hodi inalai: exa- 
me de consciência, confissão de bocca, 
dor de coração, proposito firme de 
emenda e satisfação de obra. 

H. Hodi tètum, o in sá ? 
S. Hanòim buca sala iha láran, déhan sala 

hôto iha Ná'ilúlic ida nia oin, hanoim 
ho láran móras sala hoto, fó lia lós ba 
Ná'i Marômac labele halo sala ida tan, 
icus halo ctúir penitencia né'e bé Ná'i- 
lúlic fó. 

H. Hanoim buca sala iha láran, sá ida ? 
S. Catac, hanoim didi'ac sala hoto né'e 

bé ita halo, ato confessa didi'ac ; !ba 
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sá Itn In hntén iln nin sala, la bele dé- 
han sala hoto ília Ná'ilúlic nia oin. 
Ema In hnnoin dldi'ac nin sala ato con- 
fessa, sei héla sala ruma, In béle con- 
fessa nu'udar Ná'i Maromac hacárac, 
hoto ta hétan nia perdá. 

H Ema alo hanoim d id (l ar nia sala hoto, 
sei halo núlu si ? 

S. Sei hanoim Maromac nia lia fúan 
sanúlo, Papa nia lia fúan lima, sala 
bóote, sei hanoim mós nia moris nú'u 
sá nú'u sá, halo ca la halo nia obriça- 
efl boto didCac. * Sei hanoim búate 
né'e hoto, ato bare cócò—iha sala ruma, 
ca lae. Ema sei buca iha láran nia ha- 
noim áatc, nin lia ánte, nia hahálocáate 
contra Ná'i Maromac, contra ema séluco. 
Sei hanoim mós sala hoto oioin séluco, 
sura sala hirn, ho búate né'e hoto halo 
sala ida sáe bóote ca kíec, ato confessa 
boto hoto. 

H. Ema la béle hatèn nia sala hira lólós, 
sei halo sá ? 

S. Ema sei hnnoim sala hira natón : la béle 
hatén lólós hira, sei cátnc houri baihira 
maca tôman halo sala, sura halo sala 
hira fúlan fúian. ca tinnn ttnan. 
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H. Ema hanoim ona nia sala koto, sei 
halo sá ? 

S. Sei húfcu perdá íha Ná'i Maiómac, fó 
lia lós ba nia catac la béle halo tan sala 
ida, hoto bn iha Ná'ilúlic ida nia oin 
ato déhan sala hoto. 

H. Confissão, ca confessa, catac sá '( 
S. Catac, déhan sala hoto iha ÍNáMIúlic nia 

oin ato hétan perda ba sala né'e. 
H. Ema ato confessa, sei halo sá ida ? 
S. Sei hatúdo nia láran iha NáMIúlic, catac, 

sei déhan ho láran di'ac, lólós—la bóooc, 
nia sala hoto, la bele hacsúmic Ida. 

II. Ema la confessa hoto, hacárac hila sala 
bóote, confessa didíac ? 

S Lae, nái. Ema hacsúmic sala ida deite, 
halo sala ida tan bóote lin, náran sacri- 
légio, boto la hétan perdá ba sala né'e, 
nem ba sala séluco mós. 

H. Ema mòe, ca ametá'vco déhan la béle 
confessa sala ruma, halo mós sacrileqio 
ida ? 

S. Tébès. Ema la bele mõe, la beleaine- 
ta'uco; ato hétan perdá—preciso déhan 
sala hoto; mõe ca ametá'ueo hacsúmic 
sala ruma, Má'i Maròmac la fó nia di'ac 
ho nia perdá 
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H. Etna hacsúmic sala ruma, sei halo sa ato 
fila ba dEac. 

S. Sei confessa fálim sala hoto né'e bé nia 
confessa ona baihira nla confessa hacsú- 
mic sala ruma, sei confessa mós sala 
né'e bé nia hacsúmic. 

H. Ema confessa alúha cárie sala rúma, 
sei halo sá ? 

S. Ema alúha deite sala ruma, sei confessa 
sala né'e baihira nia ba confessa fálim. 
Lalícn confessa sala séluco néle bé con- 
fessa ona, ba sá alúha deite sala né'e. 

H. Hanoim hicas ho láran móras ila nia 
sala, catac sá ? 

S. Catac, ita hanoim iha ita nia láran sala 
né'e bé ita halo, la béle hacárac 
halo fálim ida, hanoim dadáum Ita 
halo búate ida áate liu—la lós contra 
N'ái Máromnc ; ba sá nia dfac liu hoto 
hoto, nia maca hakíac ita, Jesus 
Christo maca térus bárac liu tó'o máte 
iha cruz idajduni tan ita nia sala,—ita 
nia sala hodi ita nia clamar ba iha 
inferno, Ia béle tama iba laléhan. 

H Hanoim ho láran móras ila nia sala, 
hôdi malái, catac sá ? 

S. Cátac, Contrição. 
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H. Contrição hira ? 
S. Rua : ida náran contrição perfeita, ida 

náran contrição imperfeita, ca attrigão. 
H. Contrição perfeita, catac sá ? 
S. Cátac, contrição di'ac liu, ca, hanoim 

bó láran moras ita nia sala, duni tau 
Ná i Marômac, ba sá uia di'ac liu boto 
hoto—lacòhi ita halo sala ido. 

H. Contrição imperfeita, ca attriçào, sá 
ida ? 

S. Catac, hanoim ho láran moras ita nia 
sala, duni tau Marômac, ba sá ita nia 
sala hodi ita ba inferno, ato terus bárac 
liu, ba sá mós ita lácon laléhan. 

H. Ato hétan ItáH Marômac nia perdã, 
ita sei iha contrição, ca attriçào ? 

S. Ná'ilúlic la iha, ita halo acto de 
contrição didCac ho ita nia láran, hoto 
fó lia lós ato confessa ita nia sala bai- 
hira ita hétan Ná'ilúlic ida—Ná'i Marô- 
mac sei fo perdã ba ita nia sala. Ita 
iha attrigão deite la confessa, la belc 
hétan perdã ba ita nia sala ; ita iha 
attrigão—confessa sala, bele hétan 
perdã 

H Ita sei halo nu u sá acto de contrição, 
hódi tètuml 
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S. lia u nia Marómac, ba u hanoim ho 
láran moras sala Loto ne'e bé bá'u halo 
ona contra Ita Bóote, ba sá lta Bóote 
di'ac liu hoto hoto. Há'u hndónii lta 
Bóote, há'u fó lia lós catnc lacôhi halo 
tan sala ida, duni tan lta Bóote, duni 
tan Jesus Christo nia habáloc nia té- 
rus, nia mate iha rái né'e. Há'u hiisu 
lta Bóote ato túluin há'u ho lta Bóote 
nia di'ac 

H. Halo nu'u sá acto de attriçuo, hócli 
tétum ? 

S. Há'u nia Marómac, há'u hanoim ho 
láran moras sala hoto né'e bc há'u balo 
ona contra lta Bóote, ba sá há'u lácon 
laléhan, maná deite inferno ; há'u hadó- 
mi lta Bóote, bá'u fó lia lós lacôhi halo 
tan sala ida, duni tan lta Bóote, duni 
tau Jesus Christo nia haháloc, nia térus, 
nia máte. Há'u húgu lta Bóote ato 
túlum há u. 

H. Fó lia lós ba ftá'i Marómac lacôhi halo 
tan sala, caiac sá ? 

S. Catae, ema né'e bé hanoim hícas ho 
láran mórns nia sala, sei fó lia, sei pro- 
mette—ba Ná'i Marómac lacôhi halo 
tan sala ida. Ema la halo nú'u né'e 
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lu bele helm) perda bu ma sala 
H. Satisfação d'obra, ca, halo ctúir peni- 

tencia nè"e bè \á'ilidic fó, catac sát 
S. Catac, M'iliilic ronn ema nia sala, fó 

o rata ruma ato reza, ca, hnrúcu halo 
búate seluco ato balo—ditai tan ba nia 
sala né'e bé nia confessa ona : ema né'e 
ilia obriitaefi ato reza, ca, ato halo ctúir 
Ná'ilúlic nia lia né'e. 

Ema ne'e bè hacárac confessa, sei 
halo nú'u né"e: hunoim hatèn ona nia 
sala koto. Wo ba iha !\á'itú!ic ida nia 
oin, hacnéan, halo pelo siç/nal, faca li- 
man, hacrúuco reza Eu peecador, hoto 
fóti title nia tilo, dèhan sala hot o nè'e bè 
nia halo, hanoim dadáum ho láran vid- 
ras sala hoto ladi'accontra Ad i Maró- 
mac. Dèhan ona sala hoto, hamútuco 
lia ne'e ca xéliico: háu dèhan ona sala 
hoto né'e bé há'a ha/o ona, háu huçu 
perdã ba sala nè"e hoto, ba mós sala 
séluco há"u alúha cárie, ba há"u nia 
sala hoto houri úluco, liu lia ba... 
(iha né'e ema sei déban sala nóran ida 
nia balo houri úluco) há'u húçu perdã 
ba há'u nia sala hoto, hanoim dadáum 
ho láran móras hoto hoto, ba sá sala hoto 



dale liu iha hd'u nia Marómac aia oiti. 
Hd'u fó lia lós lacúhi halo Ian sala 
ida. Hd'u huçu perdà iha Va'í hlaró- 
u.ac, huçu mós ilia lia Bóote, Nai'lvlic. 
ato fó absolvição mai há u nia safa, 
se há'u bele simu di'ac nè'e. 

Ema dèhan lia nè'c ca oin séluco. 
sei rona l\á'ilulic nia lia holo, nia 
conselho, sei simu lia néle bé nia huçu 
cárie, holo nia fó penitencia, cálac, sei 
harura reza, ca halo búale séluco, ema 
nè'e bé confessa la Jbete alvha alo halo 
ctúir lólós lia ne'e, hanoim dadáum 
Jesus Christo maca dihan lia ne'e 
holo, ba sá i\á'ilulic ilia confissão 
hodi l\á'i Marómac nia fátim—fó perdà 
haneçan ho Jesus Christo iha lalehan. 
fó conselho, fó penitencia, nii'udar 
Jesus < hrislo hacarac ema halo. 7 
lulic harura ema reza acto de contri- 
ção, ema confessa sei hacrvuco reza aeto 
de contrição, hanoim dadáum ho láran 
di'ac Aa'i Marómac iha la/éhnn fó 
perdâ ba nia sala, nii'udar Ká'ilulicfó. 
Ha ba confessa sei reza— Eu peccador. 
dihan bá, hódi ma lai? 
Eu peeendor me confesso « Deus todo 
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Poderoso, á Beinaventurada sempre 
Virgem Maria, ao Bemaventurado S. 
Miguel Archanjo, ao Bemaventurado 
S. Joflo Baptista, aos Santos Apostolos 
S. Pedro e S. Paulo, a todos os Santos, e 
a vós. Padre, que pequei muitas vezes, 
por pensamentos, palavras e obras, por 
minha culpa, minha culpa, minha gran- 
de culpa. Portanto pego e rogo á Bem- 
aventurada sempre Virgem Maria, ao 
Bemaventurado S. Miguel Archanjo, ao 
Bemaventurado S. Joflo Baptista, aos 
Santos Apostolos S. Pedro e S. Paulo, a 
todos os Santos, e a vós, Padre, que 
rogueis por mim a Deus, nosso Senhor. 
A men. 

H. Hóili tétuin: 
S. Há'u confessa há'u nia sala iha Ná'i 

Marômac, iha Maria SS., iha S. Miguel 
Archanjo, iha S. Joflo Baptista, iha 
S. Pedro ho S. Paulo, iha Santo sira 
hoto iha laléhan, iha lia Bóote, Ná'i- 
lúlic, há'u déhan há'u sala dala bárac 
hanoim ladi'ac, hatéten ladi'ac, halo 
mós ladi'ac, há'u beic sala, há'u beic 
sala ladi'ac, há'u beic sala ladi'ac liu. 
t\'è'e duni, há'u hú<;u Maria SS.. húgu 
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S. Miguel Archnnjo, húou S. Joáo 
Baptista, húfiu S. Pedro ho S Paulo, 
húfju Santo hoto iha laléhan, húou mós 
lta Bóote, Na'ilulic, ato húfiu fálim 
I\'á'i Marómac nia di'ac mái há'u. 
Nún né'e duni. 

Absolvição fó perdâ ba it a nia sala, 
catac, ila la bele ba ona iha inferno ; 
mas ita sei terus Mate ruma tan ba 
ita nia sala iha rai ni'e, ca iha pur- 
gatório. Ita la bele hèla penitencia 
né'e bé ÍSáClúlic fó-iha confissão, lia 
halo penitencia oin sèlucn, halo oraçâ, 
ha/o jejum, fó esmola, manã indul- 
gência, terus ho lá ran di'ac biiate hoto 
iha rai ne'e—hamutuco dadáurn ita 
nia vontade ho /Vá'» Marómac nia, 
catac, hacúrac terus hoto hoto nu'udar 
Aá'» Marómac hacárac, búute ne'e 
hoto halo mós di'ac ba ita nia clamar. 

II. Indu Igencia, catac sá ? 
S. Catac, perda né'e bé Ná'i Marómac fó 

ato cáco castigo né'e bé ita preciso 
térusiha rai né'e, cá iha purgatório. 

H. Ita maná indulgência dúni tan sé ? 
S. Duni tan Jesus Christo ho Maria SS. ho 

Santo hoto hoto sira nia haháloc di'ac 
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ne'e be siia halo ihn nii ne'e. 
H. Sé maca fó biile ne'e ba I'apa alo fó 

indulgência ba ema 1 
S. Jesus Chl isto macn fò btite ne'e, di'ac 

né'e, baihiru nia déhan ba nia Apos- 
tolo : enii córè lha rai, há'u sei córè 
mós iha laléhan. 

H. Ha sei halo sa ida ato maná indul- 
gência ? 

S. lta sei iha lá ran mós, láran di'ac—In 
bele iha sala ida ; ita sei halo lólós boto 
hoto—nú'udnr Papa ca Bispo haruca 
halo—ato maná indulgência. 

H. Indulgência oin hira ? 
S. Oin rua ; indulgência plenaria, indul- 

gência parcial. 
H. Indulgência plenaria, cálac sd ? 
S Cátac, indulgência né'e bê ema maná 

ato cágo castigo hoto né'e bé ema sei 
térus d uni tan ba nia sala. 

H. Indulgência parcial, cálac sá ? 
S. Cátac, indulgência né'e bé ema maná ato 

cágo castigo balum deite né'e bé ema sei 
térus duni tan ba nia sala. 

H. fia bele. maná indulgência ba clamar 
iha purgatório ? 

S. Hé'e ná'i. lta bele halo búate ruma. 
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reza oraçà ruma. maná indulgência ato 
ha sae clamar houci purgatório, halo 
sira sá'e bu laléhan. 

H. Sé maca bele fó indulgência ? 
S. Papa ho Bispo. Papa bele fò indul- 

gência iha sarani nainccári iha rai Loto. 
Bispo sira bele fó indulgência iha 
sarani móris iha sira nia diocese, ca 
iha rai né'e bé sira úcuin. 

H. Extrema Uneçâo, cátac, hodi mina cóci 
sarani dala irus, ca/ác sá ? 

S. Catac, sacramento Mn né'e bé Jesus 
Christo halo ato hacsóioc ema iciin 
móras ladi'ae. 

Sacramento né'e fó di'ac ba ema sira 
nia clamar, ho sira nia icim mós dala 
ruma. t\'ia fó mós perdâ ba ema sira 
nia sala kiec; fó bíite, fó di'ac ba ema 
alo lerus móras ho láran di'ac; fó 
biitc ato mate di'ac, alo lerus mós 
diabo nia tentação ladi'ac. Baihira 
l\á'i Marómac hacarac, sacramento 
ne'e fó mós icim di'ac. 

H. ftu'ilúlic hodi mina sarani cócè ema 
nia icim iha matan, iha fílum, iha 
ibum, iha inur. iha liman, iha áin 
iha cótuco. ato halo sá ? 



—92 - 

S Ato hétan perdá ha sain ne'e he ema 
halo ona ho mátan, ho íbum, I o 
líinan, ho áin, etc. 

H. Alo si mu sacramento né'e, ila sei halo 
nú'u sá ? 

S. Sei ha mós ita nia clamar, la bele 
sitrni nia ho sala, sei hanoim hieas ita 
nia sala ho láran moras, sei fíer Ná'i 
Maròmac bele fó di'ac barac, sei símu, 
sei térus ita nia móras ho láran di'ac 
—hanoim dadáum Ná'i Maròmac maca 
fó hoto hoto iha rai né'c. 

H. Ema beis ato mate ona maca sei símu 
sacramento ne'e? 

S. Lae. Ema beis ona ato mate, la hatén 
ona búate ida, la bele símu didi'ac 
sacramento ne'e. Ne'e duni,ita haré ita 
nia parente, ita nia belo, cá ema séluco 
ícim móras ladíac, ita sei avisa sira 
ato simu Sacramento Extrema Uncgflo, 
ato mate didi'ac, hoto simu laléhan, 
nú'udar Maròmac fó ba ema mate di'ac. 

H. Sacramento Ordem, calac sá ? 
S. Catac, sacramento ida né'e bé Jesus 

Christo halo ato fó bíite, ho di'ac ba 
ema né'c bé hacárac sác Ná'ilúlic, 
sira ato halo didi'ac sira nia obrigação. 
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H. Etna sáe t\á'ilúlk- simu biite ho di'ac 
ato halo sa ida ? 

S. Ato halo missa, ato fó Sacramento Sa- 
rani, ato fó confessa, ato fó eommunga, 
ato fó cáben, ato fó extrema uncçfio, 
ato hanourim Maròmac nia lia fúan. 

H. Sé maca fó Sacramento Ordem ? 
S. Papa ho Ná'i Bispo deite maca bele 

fó Sacramento né'e, catac, sira maca 
halo ema ida sáe Ná'ilúlic. 

H. Ema hoto—mánè ho fètd—bele sáe 
!\á'ilúlic ? 

S. Láe, ná'l. Mánè meea deite maca bele 
sae NáMIúlic. 

H. Sacramento Matrimonio, ca, Cáben, 
catac sá ? 

S. Catac, Sacramento ida né'e bé Jesus 
Christo halo ato fó di'ac ba ema cáben 
iha uma creda nu'udar Ná'i Maròmac 
hácarac, hoto ato móris didi'ae. 

H. Aá'» Maròmac fó nia di'ac ba ema 
hoto simu Sacramento ne'e ? 

S. Lae, ná'i. Ema ba cáben ho sala— 
la confessa didfac, ca símu Sacra- 
mento ne'e, la ós ato ctuir Maròmac 
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iiia vontade, ema ne'e sala, la béle 
simu Sacramento né'e nia di'nc. 

H. Ema cáben ona sira nia obrigação sá ? 
S. I.á'en ho fen sei hadomi málu, sei 

halo ba málu di'ac hoto hoto né'e bé 
bele halo, sei ténis málu, sei lianourim 
didi'ac sira nia ôan ato inóris nirudnr 
sarani lós,ato hatén doutrina, ato halái 
houei maluco ánte, sei fó tais sei ío há 
bn sira. 

H. Ema cáben ona la bele húcic málu ? 
S. Lae. Ema caben, manè ho fct i sei 

móris núu ne'e tó'o mate, sira na'in 
rua la bele mós hatén ema séluco ato 
halo sala. 

H. Ema beis ato cáben, sei halo «tí'« sa ? 
S. Sei reza bárac húgu Na'i Marômac nia 

di'ac ato hatén nia vontade, sei con- 
fessa didi'ac, sei hatén doutrina. 

Ema bárac liu cáben ladi'ac, la ás 
ato halo clúir Marômac nia vontade, 
sei móris lacli'ac halo islóri lórum mái, 
lorum mai, baco malu, hirus malu; 
sira ná'in rua halo nii'u ne'e iha sira 
nia ôan nia oin—fó escândalo ba sira. 
Ema né'e bé cáben didi'ac alo halo 
lólós nu'udar Vrf'i Marômac hacárac, 
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se/ moris cii'ac, sei hanourim sira niit 
ôan alo Italo tlrile di'uc. 

Obras de Misericórdia 
ca 

Halo saca ato Sadi'a 
H. Hodi ma lai, obras de misericórdia 

hira ? 
S. As obras de misericórdia sáo quntor/e ; 

sete corpornes e sete espirituaes. 
As sele Corpotacs são : 

-1." Dar de comer a quem tem fome. 
2." Dar de beber a quem tem sede. 
3." Vestir os nós. 
4." Visitar os enfermos e encarcerados. 
0." Dar pousada aos peregrinos. 
6 a Remir os captivos. 
7.a Enterrar os mortos. 

As sele Espirituaes são : 
1.« Dar bom conselho. 
2." Ensinar os ignorantes. 
3.a Consolar os tristes. 

Castigar os que erram. 
5." Perdoar as injurias. 
t;" Soffrereom paciência as fraquezas 

do nosso proximo. 

» 



7." Ro'^nr n Drus pelos vivos e 
defuiietos. 

H. Hodi tetum, nu'u sá ? 
S. Ato sadi'a ema, sei halo bnate sanúlo 

réciin háte,hito ba ícim,híto ba clamai'. 

Icim ninia : 
\.* Fó há ba ema hameláha. 
2." Fo émo ba ema hameróc. 
3.* liatáis ema la iha tais. 
4.a Haré visita ema icim moras ho 

ema dádul iha uma nacúcum. 
5.a Fô uma ba ema lá'u mái houel 

rái dóoc. 
6." Soi ema cortél. 
7.' Hacoi ema icim mate ona. 

Hit o ba clámar : 
\Fó conselho di'ac. 
2.a Hanourim ema beic. 
3.* Hacsóloc ema oin moon. 
4 a Baco ema sala. 
5.a Fó perdá ba ema nia lia date con- 

tra ita. 
C.a Térus ho laran di'ac ema séluco 

nia sala contra ita, 
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7.' Húgu Nái Marômac ato fó di'ac ba 
ema sei móris, ba ema mate ona 
sira nia clamar. 

Alo halo obras de misericórdia, ita 
sei halo hot o ho fè, ho esperança ho 
caridade, dúni Ian ba /VíH Marômac, 
hanoim dadáum nia maca sei fó premio 
ba ita nia haháloc dPacnè^ebéita halo 
iha rái néle. 

5." • 

Peccados Mortaes 
ca 

Sala fíóote 

11. Peccado, ca, sala, sá ida ? 
S Halo búate ruma la ctúir Marômac nia 

lia lunn, naran peccado, ca, sala. 
H. Sala, oin hira t 
S. Oin rua : original, actual. 
H. Original, ita déhan ona, actual sá ida, 

déhan bá ? 
S Sala actual, náran sala boto né'e bé ita 

balo houri baihírn ita béle hatén búate 
di'ac ca ladi'ac. 

» 
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H. Sala ne'e—actual, oin hira fálim ? 
S. Oin rua, mortal ho venial, ea, bóote 

bo kiec. 
H. Sala bóote, sa ida ? 
S. Sala bóote, catac, sala ne'e bé óhò ita 

nia clamar, balo ita nia clamar lácon 
Ná'i Marômac nia di'ac iha rái ne'e, 
halo ita ba iha inferno. 

H. Sala bóote hira maca sei halo ita ba 
iha inferno ? 

S. Ida deite béle hodi ita ba iba fátim 
né'e áate liu. 

H. Sala kiec, sá ida? 
S. Sala kíec, eatac, sala né'e bé hamámal 

ita nia clamar, balo ita nia clamar 
nú'udar móras, la béle mana Ná'i Ma- 
rômac nia di'ac bárac liu. Clamar la 
máte, mas héla móras, la béle balo 
di'ac bárac. 

H. Sala kiec hira maca béle halo sala 
ida bóote? 

S, Sala kiec bárac hamútuco la béle halo 
sala ida bóote, mas ita sei nmetá'uco 
sala kíec, ba sá ita halo bárac, beis ona 
ato mono iha sala bóote, ha sá Nn'i Ma- 
rômac lacôki ita bulo sala ida, nem kíec 
nem bóote. 
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H. Peccados morlaes, ca, sala bóote sira 
nia úlum, hira, hódi maláil 

S. Os peccados mortaes ou capitaes, sâo 
sete: 
4.® Soberba. 
2." Avareza. 
3.® Luxuria. 
4.„ Ira. 
5." Gula. 
6.° Inveja. 
7.® Preguiça. 

H. Hódi têtum, nú{u sál 
S. Sala bóote sira nia úlum, ca, sala bóote 

hito: 
4 ,° Lócó 8, ca, hahí 8. 
2." Cárac. 
3." Sala cfóer. 
4.* Hírus. 
5." Lánuco, ca hS récim. 
6." Ham c8. 
7.° Bároc. 

H. Soberba, ca, lócò â, cálac sá ? 
S. Ita hacárac ita nia ã liu récim, ita 

hanoim ema séluco la uále búate ida 
iha ita nia oin, ca ita maca bóote liu, 
ca matênec liu, ca di'ac liu sira ; búate 
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ne'e hoto, ho búate séluco hanégan, 
náran soberba, ca lócò a, ca háhí a. 
Ema lócò à, ca háhí ã, halo mós sala 
ruma tan ? 
Hé'e, ná'i. Ema lócò a, ca háhí a, 
sei pataráta, sei hacárac hòto hoto ba 
nia, sei hatúdo ba ema séluco—nia maca 
di'ac liu hoto, sei despreza éma séluco, 
sei halo deite nia vontade—lacohi 
obedece, etc. 
Ema lócò à, ca háhí ã, maná sá ida ? 
La mana búate ida di'ac, lácon hoto, 
Ná'i Maròmac hírus ema né'e, sei fó 
castigo ba sira iha rai né'e lae, iha 
inferno: ema séluco haré ema ida lócò 
ã, sei despreza ema né'e, lacohi 
importa nia. 
Avareza, ca, cárac tem, cátac sá? 

Cátac, hacárac liu recim rai né'e nia 
saga, liu liu ógan. Hódi tétum náran 
cárac tem. 

Ema carac tem sira nia laran tós ba 
ema ki'ac, lacóhi halo búate ida ato 
sa'e ba laléhan; dala rúma sei hacarac 
mós ná'uco ema nia saga. 
Luxuria, ca, sala cfóer, sa ida ? 
Sala né'e catac, laran áatc ato hanoim, 
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ato hateten, ato halo sala—naran sala 
cfóer, nu'udar ita déhan ona iha Marò- 
mac nia lia fúan 6.° 

Sala né'eaate lia halo ema nia láran 
áate la bele ctúir didi'ac Marômac, halo 
ema nia fúan tós, halo ema nia íclm 
moras, halo ema nia clamar cfóer, 
dada ema ato mate ladi'ac, ba sá la 
bele hanoim ho láran moras sala né'e 
áate liu iha Na'i Marômac nia oin. 

H. Ira, hódi tètum, hirvs, catac sá? 
S. Lacôhi térns ema nia lia, ca ema nia 

baháloc, la ctúir búate né'e bé ita la- 
côhi, náran hírus. 

Ema halo nú'u né'e, ema hirus, sei 
mono iha sala séluco : sei hatéten lia 
contra Marômac, sei lacôhi ctúir áman 
ho ínam, ho ná'i úlum sira nia lia fúan, 
sei hacárac hadéra ema séluco, sei 
tólòc ema, sei trata ema, sei déhan 
ema, sei baco ema, dala ruma sei óhò 
ema séluco, sei fóti falso, sei bóçòc. 

H Gula, hódi tètum, lánuco, ca hã liu 
rècim, catac sá? 

S. Catac, ema né'e bé êmo tua sáe lánuco 
ladi'ac, lácon juizo tó'o la hatén búate 
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ida : sé maca halo nú'u né'e, náran 
lánuco tem, sala ladfac. 

Ema hâ liu récim tó'o cábum móras, 
sala mós, náran can tem. Ema lánuco 
tem, ho ema can tem sei desprezajejum 
ho Papa nia lia fúan séluco lúli hâ ná'an 
iha lórum ruma, sei mono iha sala 
cfóer, nia ícim sei tnóras. Ema halo 
sala né'e—hanégan ho animal beic. 

H. Inveja, hódi tétum, am cã, sá ida ? 
S. Ema né'e bé oin moon baihira haré, ca 

hatcn ema séluco hétan búate ruma 
di'ac, ca, ema nia oin contente baihira 
ema séluco hétan búate ruma áate, ema 
halo nú'u né'e, náran am cá. 

Ema halo sala né'e, sei déhan áate 
ema séluco, sei fóti falso contra ema 
sei hirus ema, sei halo búate ruma aate 
ba ema séluco. 

H. Preguiça, hódi let um, bároc, sá ida ? 
S. Catac, iacòhi halo búate ida, iha láran 

mámal ato halo obrigagã, hncárac húcic 
hoto hoto né'e bé preciso halo, náran 
bároc; ema halo nu'u né'e náran 
bároe tem. 

Ita bároc tem. halo ita nia ícim má- 
mal, la béle halo buate ida, dada ita 
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ato mono iha tentaoS barnc liu, hodi 
mós ita ato héla ita nia obrigacã. Ema 
bároc tem la halo di'ac ba ema séluco, 
la halo mós buate ida ladi'ac ba nia a 
rácic, húeic hoto hoto. 

6." 

Virtudes oppostas aos Peccados Mortaes 
ca 

Virtude—dPac—contra sala boote 
H. Virtude contra sala bóote hira, hódi 

malái ? 
S. As virtudes oppostas aos peccados 

mortaes sflo sete: 
t.» Humildade, contra a soberba. 
2.8 Liberalidade, contra a avareza. 
3.8 Castidade, contra a luxuria. 
/».« Paciência, contra a ira. 
5.8 Temperança, contra a gula. 
6.8 Caridade, contra a inveja. 
7." Diligencia, contra a preguifia. 

H. Hódi tèlum, núlu sát 
S. Virtude contra sala bóote, hito : 

t .8 Lá ran di'ac, contra lóc^ 8. ca, 
hahí 8. 
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2.* Oina'in, contra cárac tem. 
3.* Castidade, contra sala cfóer. 
4.® Térus ho láran di'ac,contra hirus. 
5.» Ha natón, contra can tem, émo 

natón, contra lánuco tem. 
6.® Halo di'ac ba ema, contra ham câ. 
7.® HaloobrigaçS didi'ac, contra bároc 
tem. 

H La iha (an sala ho naran sèluco ? 
S. lha, ná'i. Hódi malái—peccados contra 

o Espirito Santo, e peccados que bradam 
ao Céu. 

H. Peccados contra o Espirito Santo, hodi 
malai, hira ? 

S. Os peccados contra o Espirito Santo 
sito seis : 
4.* Desesperação da salvacflo. 
2.® Presumpcâo de se salvar sen» 

merecimentos. 
3.® Contradizer a verdade conhecida 

por tal. 
4.® Ter inveja das mercês que Deus 

faz a outrem. 
5.® Obstinação no peccado. 
C " Impenitencin final, ou morrer em 

peccado. 
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H. Hodi tétutn, oin sá ? 
S. Sala contra Espirito Santo, néen : 

\.° Hanoim la bele ba 011a iha lalé- 
hnn, la fíer Ná'i Marômac sei fó 
di'ac ba ema ato ba laléhan. 

2.° La halo búate ida di'ac ato sá'e 
ba laléhan, bôto déhan sei ba. 

3.° Lacôhi fíer ema séluco sira nia lia 
lós, déhan héli sira nia lia né'e. 

4.° Ham câ di'ac rié'e bé Ná'i Marô- 
mac fó ba ema séluco. 

3.° Halo sala, hoto Incohi húfiu perdã 
ba nia sala, lacohi lila ba di'ac. 

6 ° Halo sala, hoto lacohi hanoim ho 
láran móras nia sala, hoto máte 
nú'u né'e ho sala. 

Sala ne'e hoto bóote liu: ato hètan 
perdã ba sala né'e—búate ida lós; mas 
ema harárac fila ba dilac, hanoim ho 
láran móras sala nè'e, ca sala sé luro, 
ftá'i Marômac sei fó perdã ba sala 
néle, nú'adar ba sala séluco. 

H. Sala séluco, náran—peccados que bra- 
dam ao Céu, hira, hôdi malai ? 

S. Os peccados que bradam ao Céu, sfio 4: 
\ ° Homicídio voluntário. 
2." Peccado sensual contra a natureía. 
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3." OppressSo tie pobres, principal- 
mente orphflos c viuvas. 

4." Nflo pagar jornal a quem trabalha. 
H. Hodi tétum ? 
S. Sala hakílar tó'o sá'e ba laléhan, háte : 

4óbò ema, ba sá hacárac deite óhò. 
2.° Saia cfóer áate iiu. 
3." La sadi'a ema ki'ac, iiu Iiu fáluco 

ho ema piátus, cátac, ôan kiec la 
iha óna áman ca inan, ca sira 
ná'iu rua. 

4." La sélo ema nla cólè, ema nia 
servigo. 

Sala née, ndran sala hakílar (ó'o 
sd'e ba laléhan, halo conta húçu .Vá' i 
Marômac ato (ó castigo ba ema halo 
sala ne'e—bóole liu, áate liu. 

V 
Hatén híiçu dtdi'oc 

4.° 
Padre-!\osso 

ca 
Ami nia Aman 

H. Oraçã, ca, húçu, calac sá? 
S. f.atac, hanoim Ná'i Marômac, hoto 

húçu nia tliac, ho búate boto tié'e bé 



—10?— 

ita preciso ato móris di'ac iha rai, hoto 
sá'e ba Ialéhan. 

H. /Vó't Marómac harúca ema hoto ato 
halo oraçã ? 

S. Hé'e, ná'i. Houri rái né'e úluco Ná'i 
Marômac harúca ema hoto ato halo 
oraga, ato húgu nia di'ac : Jesas Christo 
duni fó ona hatén mái ita—ema sei halo 
oraga ato béle mana diabo nia tentagá: 
nia dnni balo orag8 fila fila, ato hanou- 
rim ita halo mós oraga fila fila, ctúir nia. 

H. Ato halo oraçã, ita sei halo nú'u sá? 
S. Ita ato halo oraga didi'ac sei húgu ho 

láran di'ac, ho attenga, dála hárac, sei 
fíer Ná'l Marômac béle halo búate né'e 
bé ita húgu. 

Ita sei húgu di'ac dúni tan Jesus 
Christo, ba sá nia déhan ona—ema né'e 
bé húgu há'u nia Aman Padre Eterno 
duni tau há'u, hanoim dadáum há'u, 
bá'u nia Aman sei fó, sei rona ema né'e. 

H. Enlâ NáH Marômac sei fó hoto hoto 
nú udar ita húçu l 

S. Ita halo oraga didi'ac, Ná'i Marômac 
sei rona ita ; mas sei fó búate hoto né'e 
bé nia hatén sa di'ac ba ita nia clamar. 
Ita halo ornga, húgu búate ruma, ita 
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sei hacarac halo deite nu'udar Na'i 
Marômac hacárac. 

H. Oraçã dílac liu, oraçã sá? 
S. Padre Nosso oraeS df'ac liu, ba sá ita 

nia Salvador Jesus Christo maca ha- 
nourim oragâ né'e. 

H. Hodi malái nú'u sá, déhan bá? 
S. Podre nosso, que estaes nos céus ; san- 

tificado seja o vosso nome : venha a nós 
o vosso reino: seja feita a vossa von- 
tade, assim na terra como no céu : o 
pão nosso de cada dia nos dae hoje : 
perdoae-nos, Senhor, as nossas dividas, 
assim como nós perdoámos aos nossos 
devedores: nfio nos deixeis cair em 
tentagSo, mas livrae-nos do mal.— 
Amen, Jesus. 

H. Hodi tètum, núlu sá? 
S. Ami nia Aman iha laléhan, ami húgu 

ato fó di'ac ba ema ato hatén Ita Bóote 
nia náran santo: ato fó Ita Bóote nia 
reino mái iba ami: ato fó di'ac ba ema 
ato balo Ita Bóote nia vontade iha rái 
nu'udar Santo sirn halo iha laléhan : 
ato fó aihã lórum lórum mái ami: ato 
fó perda mái ami nu'udar ami fó perda 
ba ema séluco halo áate iha ami: ato 
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fo di'ac mai ami ato la bele mono iha 
tentaçfi : ato ha sáe ami houci buate 
áate hoto. Nú'u né'e, Jesus. 

H. Ema reza Padre nosso, ca, Ami nia 
Aman, mVu sá la reza hálu nia Aman l 

S. Ba sá ema hoto iha rai né'e alim 
máum, Ná'i Marómac maca sira nia 
Aman. Ema hananum Padre nosso 
nú'u né'e ato húçu ba malu Ná'i 
Márômac nia di'ac. 

H. Ema reza Padre nosso, húçu buate hirat 
S. Húeu búate hito: 

4. Santificado seja o vosso nome,—ami 
búçu ato fó di'ac ba ema ato hatén 
Ita Bóote nia náran ; 

2. Venha a nós o vosso reino,— lta Bóote 
nia reino ato mai iha ami; 

3. Seja feita a vossa vontade, assim na 
terra como no céu,—fó di'ac ba 
ema ato halo lta Bóote nia vontade 
iha rai, nú'udar Santo sira halo iha 
laléhan ; 

4. O pão nosso de cada dia nos dae 
hoje,—fó aihã lórum lórum mai 
anti; 

5. Perdoae-nos as nossas dividas, as- 
sim como nós perdoámos aos nossos 
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devedores,—fó perdã mai anti nú'u- 
dar ami fó perda ba ema séluco 
balo áate mni ami; 

6. Ado nos deixeis cair em tentação,— 
fó di'ac mni ami ato la bele môno 
iha tentnçfi; 

7. Mas livrae-nos do mal,—mas ha sóe 
ami houci búate áate hoto.—Ku'u 
ne'e, Jesus. 

2.» 

Ave-Maria ho Salvè-fíainha. 

H. Ita sei reza oraçã sá ba Maria SS., 
Marómac nia Inan ? 

S. Ita sei reza oragft bárac, liu lia Ave 
Maria ho Salve Bainha. 

H. Ita sei reza Ave Maria hodimalai nú'u 
sá, déhan bá ? 

S. Ave Maria, cbeia de graça, o Senhor 
é comvosco; bemdita sois vós entre as 
mulheres, e bemdito é o fructo do vosso 
ventre, Jesus. Santa Maria, Mae de 
Deus, rogae por nós peccadorcs, agora 
e na hora da nossa morte.—-Amen, 
Jesus. 
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H. Hodi tétum, nú'u sál 
S. Ave Maria, Ita Bóote iha Maròmac nia 

di'ac bórac, Maromac ho Ita Bóote ; 
Ita Bóote di'ac liu fétò hoto, Ita Bóote 
nia óan, nárnn Jesus—di'ac liu. Santa 
Maria, Ma ró mac nia loan, iha Ma- 
ròmac nia oin húgu sôro di'ac maiami 
sala—ohim né'e, iha oras né'e bé ami 
beis ato mate.—/Vti'w ne'e, Jesus 

H. Sé maca halo oraçà ne'e—Ave Maria ? 
S Anjo ida, náran S. Gabriel maca háhu 

Ave Maria. Baihfra nia mai hagou- 
ro Maria SS. ato fó hatén iha nia, catac 
 fja'i Maròmac hacárac nia ato sáe 
Salvador nia Inan, déban ho nia nú u 
ne'e : Ave Maria, lia iha Maròmac nia 
di'ac bárac, Maròmac ho Ita, Ita di'ac 
liú fétò hoto. S. Isabel maca déhan 
ba Maria SS. Ave Maria nia lia ne'e: 
lia nia òan iha Ita nia láran—di'ac 
liu. Creda, cátac Papa ida, maca 
harúca reza lia séluco. 

H. Saráni reza mós Salve Rainha ba Maria 
SS., déhan ba, hódi malai: 

S. Salve Rainha, Mãe de misericórdia, 
vida, doçura e esperanga nossa, salve. 
A vós bradamos os degradados iilhos 
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de Eva ; a vós suspiramos gemendo, e 
chorando n'este valle de lagrimas. Eia 
pois, advogada nossa, esses vossos olhos 
misericordiosos a nós volvei, e depois 
d este desterro nos mostrae a Jesus, 
bemdito fructo do vosso ventre. O' 
clemente, ó piedosa, ó doce, sempre 
Virgem Maria. Rogae por nós Santa 
Mae de Deus, para que sejamos dignos 
das promessas de Christo.—Amen, 
Jesus. 

H. Hodiíètum, oin sá, dèhan ba ? 
S. Salvè Liurái, Inan sadi'a ho láran di'ac, 

ámi nia móris, díac liuato hétan di'ac 
bárac mal ami. Salvè, ami Eva nia 
ôan iha rai claran né'e, hakílar tó'o ba 
lta Bóote. Ami haléric tanis dadáum 
iha rui ne'e ladi'ac, hacárac uá'in bago 
lta Bóote. Aiá, ami nia Inan iha la- 
léhan ! fila sôro lta Bóote nia niátan 
sadi'a ami, liu ami nia máte lta Bóote 
hatúdo sôro mai ami—Jesus, lta Bóote 
nia Oan di'ac liu. Maria SS. lta Bóote 
Fetorá di'ac liu, sadi'a ami. Mnrômac 
nia Inan, hugu di'ac mai ami. Ami 
ato hétan di'ac né'e bé Jesus Christo 
hacárac fó ba ema.—Am'u ne'e, Jesus. 
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II. Ema sei hanoim Maria SS., nú'u si ? 
S. Saráni hoto sei hanoim Maria SS. 

nu'udar Marômac nia luan, nú'udar 
Anjo ho ema sira nia Liurái, nu'udar 
Saráni sira nia Inan, nii'udar Ná'i Ma- 
rômac nia Haháloc di'ac liu búate 
séluco né'c bé nia bakíac. 

Tebes. ^ Maria SS. fétò ida drac liu 
móris houri úluco, félorá nafálim tó'o 
mate. /V».j maca hahóris Jesus Chrislo : 
calar, Filho—Marômac duni—hola iha 
nia láran ícim ida ho clamar ida ha- 
nèçan ho ema séluco, nia maca hacôus 
Jesus Chrislo, fálum nia, ha táix nia, 
fá hã ha nia, harúca nia, halo hoto hoto 
ha nia, nii'udar inan ida halo ba 
nia ôan. 

Jesus Chrislo sae houri nia urna iha 
Nazareth ba ato hanourim nia lia fáan 
iha ema hacárac rona nia, Maria SS. 
clúir nia tó'o mate iha cruz ida dúni 
Ian ema hoto. Jesus Chrislo beis nua 
alo máte,fila nia oin ba nia Inan.catac : 
—lta nia ôan iha né'e bá (náran S. João, 
bècic Maria SS ) ; hoto fila oin ba S. 
João, cátac: o nia luau ília ue'e 
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(náran Maria SS.). IIou ri tempo rWv, 
Maria SS. hela sardni koto sira limn. 
Ae'e d uni Maria SS.—Jesus Christo 
nia Inan, sardni hoto sira nia lnan 
mós. Maria SS. iha lalihan húçu 
lórum lórum Ná'i Marômac nia di'ac 
ba nia ôan iha rai, cátac—ba saráni 
hoto. ISia hacárac nia ôan hoto móris 
didi'ac ato halo Marômac nia vontade, 
hoto bele sá'e ba laléhan. 

Marômac dúni hacárac ttá'in baço 
ema hoto hadômi Maria SS., hacárac 
mós fó nia di'ac ba ema Uouci Maria 
SS. nia liman. 

Maria SS. hadômi saráni, sarani sei 
hadomi fálim nia ato hétan di'ac bárac. 
Ema nê'e bè iha devoçã didi'ac ba 
Maria SS , sei hétan Marômac nia 
di'ac. 

H. Bemavenluranças hira, hódi malái? 
S. As Bemaventurantas são oito: 
A primeira, Bemnventurados os pobres de 

espirito, porque d'elles é o Reino do Céu. 
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A segunda, Bemaventurados os mansos, por- 
que elles possuirão a terra. 

A terceira, Beniaventurados os que choram, 
porque elles serão consolados. 

A quarta, Beniaventurados os que tem fome, 
e sede de justifia, porque elles serão fartos. 

A quinta, Beniaventurados os que usam de 
misericórdia, porque elles alcançarão 
misericórdia. 

A sexta, BemaVenturadosos limpos,ou puros 
de coração, porque elles verão a Deus. 

A sétima, Bemaventurados os pacíficos, por- 
que elles serão chamados filhos de Deus. 

A oitava, Bemaventurados os que padecem 
perseguição por amor da justiça, porque 
d'elles é o Reino do Céu. 

H. Hódi télum, oin sá? 
S. Bemaventuranças uhálo: 

t." Ema né'e bé ki'ac, ca, hódi láran 
di'ac lacôhi hadômi récim rái né'e 
nia saçá, dúni tan Marômac,— 
di'ac, ba sá sei hétan laléhan. 

2.a Ema né'e bé máus, catac, iha láran 
di'ac ato halc hoto hoto né'e bé Ia 
sala,—di'ac, ba sá sei móris di- 
di'ac iha rái. 
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3." Ema né'e bé tánis iha rái ne'esira 
iiia sala, ho ema séluco mós sira 
nia,—di'ac, ba sá Maròmac sei 
hacsòloc ema né'e. 

4.' Ema néle be. hacárac uá'in baço 
halo virtude ato sáe di'ac iha Ma- 
ròmac nia oin,—di'ac, ba sá sei 
hétan di'ac bárac ilia laléhan. 

5.8 Ema né'e bé sadi'a ema séluco,— 
di'ac, ba sá Maròmac sei sadi'a 
fálim ema né'e. 

6.8 Ema né'e bé ha mós láran,—di'ac, 
ba sásei ha ré Maròmac iha laléban. 

7.8 Ema né'e bé la hncsi'ac, la hirus, 
—di'ac, ba sá ema né'e sei náran 
Maròmac nia ôan. 

8." Ema né'e bé térus ho láran di'ac 
búate hoto né'e bé lalòs, térus hoto 
iha rái du'rti tan Maròmac,—dí ac, 
ba sá sei hétan laléhan. 

Jesus Chrislo hacárac ema hoto sáe 
di'ac, hnlo nia vontade; nè'e duni, nia 
rácic hanourim bemaventvrançai cálar : 
—ema halo deite di'ac, móris didi ac 
iha rái, sei hétan laléhan, sei hétan 
di'ac bárac iha rái nè'eduni. 
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H. Conselhos Evangélicos, catar, ilarômac 
Jesus Christo nia Conselho, hira, hodi 
tnalái? 

S. Os Conselhos Evangélicos são tres : 
\.° Pobreza voluntária. 
2." Obediência inteira. 
3.° Castidade perpetua. 

H. Hódi tètum? 
S. Conselhd né'e bé Jesus Christo fó iha 

Evangelho, tólo: 
\Haeárac ho láran sáe ki'ac. 
2." Obedece haeárac deite halo úlum 

sira nia vontade, ctúirdadáum Ma- 
romac ninia. 

3.° Tó'o mate lacòhi halo sala cfóer. 
H. Fcim móris fálim nia. dote, ca, nia ha- 

hóloc, hira, hodi malái ? 
S. Os dotes do Corpo Glorioso são quatro: 

tClaridade. 
2.® Agilidade. 
3.° Subtileza. 
4.° Impassibilidade. 

H. Hódi tètum? 
S. Icim móris fálim nia dote, ca, nia ha- 

háloc, háte: 
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H. 

S. 

H. 

S. 

4.® 
2.» 

4.® 

Narôma. 
Houci fátim ida ba fátim séluco 
ba lalais liu. 
Béle tama iha fátim boto, lalica 
eúac ato tama. 
La béle térus ona búate ida. 

Sentido iha ita nia icim, hira, hodi 
malái, hodi tètum ? 

Os sentidos cor- 
poraes são cinco: 
4.° Ver. 
2.® Ouvir. 
3.® Cheirar. 
4.® Gostar. 
5.® Apalpar. 

S. Ita nia ícim nia 
sentido, líman : 
4.® Haré. 
2.® Rona. 
3.® Hóron. 
4.® Há cóctV. 
5.® Lamas. 

Sei iha tan doutrina séluco, dèhan bá, 
hodi deite máil 
As Virtudes Cardeaes sâo quatro: 
4.« Prudência. 
2.® Justiga. 
3." Fortaleza. 
4." Temperança. 
Os fructos do Espirito Santo são doze : 
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4.° Caridade. 
2.° Gozo, 
3.° Faz. 
4° Paciência. 
5." Benignidade. 
6.° Bondade. 
7." Longanimidade. 
8.° Mansidão. 
9.° Fé. ' 

40.° Modéstia. 
41.° Continência. 
4 2.° Castidade. 

S. As Potencias da Alma são ties: 
4.» Memoria. 
2.» Entendimento. 
3.* Vontade. 

S. Os inimigos da Alma são ties . 
4.° Mundo. 
2." Diabo. 
3." Carne. 

% 
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Tint tan ilia pagina I \ lia ne'e : 

lla'u fíer Na'i Marômac Padre, béle halo 
koto, halo ona lalékan ho rái, etc. catae : 

Houri úluco húate la iha, Ná'i Marômac 
maca hakíac lalékan ho rái hoto: kakíae 
húate hoto né'c bé iha laléhan, iha mós iha 
rái.— Hakíac anjo iha laléhan, lio anjo la- 
tli'ae ba iha inferno, hakíac inferno, hakíac 
lòro, fitai, fúlnn, ealóhan, údan, hoto hoto 
iha léten. 

Ná'i Marômac maca hakíac mós búatc 
hoto né'e bé iha rái. Hakíac ema hoto, 
animal hoto, (can hoto, tilar hoto, búate 
móris iha rái, búate móris iha táci. Hakíac 
ai hoto, dii'uto hoto, bé, áhi, fátuco, rái, 
táci, Ná'i Marômac maca hakíac hoto hoto. 
Ná'i Marômac hakíac mánè últico ho fétò 
úluco, tau sira ná'in rua iha tó'os ida di'ac 
liu ; iha fatim ne'e—hoto hoto di'ac, la falta 
búate ida. 

Ná'i Marômac déhan ho sira catac—bele 
há ai fúan hoto, hacáhic deite Ia béle há 
ida iha tó'os cláran : catac mós—sira há ai 
fúan né'e, sira sei mate. Diabo lórum ida 
tama iha saméan ida mái intenta sira ato 
há ai fúan né'e; sira húcic Ná'i Marômac 
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llia lia fúnn, hacárac ctúir diabo nia tentará, 
hacárac hã cócò ai fúnn né'e, hã kédas — 
sala iba Ná'i Marômac nia oin. 

Ná'i Marômac baré sira ná'in rua foi sala 
— lacóhi ctúir nia lia íúan, niái hatéten 
bo Adão, húgu: Adito, Adao, ó iba né'e 
bé? Adao símu: Há'u rona Ita Bóote, 
ametá'ueo hacsúinic, ba sá há'u ícim tánan. 
Marômac dcban fálim : Nú'u sá maca ô 
hatén ó ícim tanan? Laos ba sá ó ba ai 
fúan né'e bé bá'u hacáhic ó la béie ha? 
Adáo símu : Fén né'e bé Ita Bóote fó mái 
há'u maca fó ai fúan ne'e, hoto bá'u ha. 

Marômac ília oin ba Eva, húeu: nú'u sá 
maca ó balo búate né'e. Eva símu : Sa- 
méan maca ha bó<;òe há'u, hoto há'u há. 

Marômac lila oin ba saméan : O' halo nú'u 
ne'e, ó sei ladi'ac liu animal hoto iba rái: 
ó sei lá'u dólar, ó sei bá rai lórum mai ló- 
rum mai. Fét > ida sei mai sarna ó nia úlo, 
hoto ó la bele halo búate ida contra nia, nem 
contra nia õan. 

(Fétò ida né'e náran Maria Santíssima, 
nia ôan náran Jesus Christo.) 

Marômac catac mós ho Eva : O' sei cólè 
ladi'ac liu: ó sei hahóris homóras ladi'ac : 
ó nia lá'eu sei úcum ó, ó sei obedece nia 

Muròmac catac mós ho Adáo : O' roua ó 
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nia fén, hil mós ai fi'ian, ctúir nin sala con- 
tra há'u nia lia fúan, ronn ba: Uai ne'e 
sei ladi'ac ba ó, ó haeárnc híí, sei eolè la- 
di'ac ato ha sá'e aihfi honci nia ba ó. Rai 
sei fó deite ai tárnc, ho du'nto. O' sei eolè 
ladi'ac halo serviço tós tó'ò fila fálim ba 
rai, ba sá ó sáe ona houci rái, sei fila fálim 
ba rái. 

Ema hoto hoto hotiri rai ne'e úlueo — 
Adão ho Eva sira nia ôan. Adão ho Eva úlu- 
eo la térus búate. ida iha tóòs di'ac né'e ba, 
la moras, la hameláha, la hameróe, la hirns 
málu, la hatén sala ida, la béle mate lorum 
ida. Sira sala ona, lácon búate di'ac ne'e 
hoto. Sira ná'in rua nia oan, entnc—ema 
hoto hoto houri rai ne'e úlueo tó'ò icus, sei 
móras, sei térus bárac liu, sei mono iha 
sala, sei ctúir diaiio nia vontade nu'udar 
Eva ho Adão, ba sá diabo intenta sira ná'in 
rua, sira hané&an ho diabo nia áta. 

Aiá! Na'i Maròmac hakiac ema ato hatén 
nin, ato hétan nia di'ac iha laléhnn, nia la- 
eohi ema ida ba iha inferno, hnnoiíri sadi'a 
ema hoto, fó lia lós catac sei harúca Salva- 
dor ida ato húçu perdá ba ema, hoto ema 
béle sá'e ba laléhan. Houri úlueo ema hoto 
hatén didí nc lia fúan né'e bé Maròmac déhan 
ho diabo : «Félò ida sei sarna ó nia úlo, o 
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l<i brie halo búate Ida contra nia ncm contra 
nia Ann» catac—Maria SS. bo nia oan Jesus 
Ghristo móço iba rai, diabo sei lácon nia 
biite úlueo. 

Knia hoto tito tfnnn rihinn bate récim 
bate, hoto Anjo ida, náran S. Gabriel, mni 
hacouro Maria—fétò ida di'ac liu la iha 
sala ida, déhan lia né'e béita hare ona iha 
pagina 441. • 

Maria SS. haré Anjo ida iha niaoin, aine- 
táuco, boto Anjo catac : Kéta ametá'ueo, 
há'u Anjo ida niai houci lalèhan ato fó ha- 
tèn iha 1 tn—Ná'i Marõmac fihir Ita ato sáo 
nia Inan, nia bacárac niai móris iha rai ato 
hétan perdii ba ema nia sala. 

Maria SS. catac fálim : Nú'u sá? Há'u 
fétorá, fó ona lia lés ato la bele cáben, ato 
liéla fétorá to ò mate, há'u sei halo nú'u sá? 

Anjo catac : Kéta ametá'uco, Ná'i Marò- 
mac bele liaio hoto boto. 

Maria SS. catac : Há'u Marõmac nia ata, 
há'u hacárac deite halo ctúir nia vontade. 

Maria SS. déhan lia né'e, Filho—Marõmac 
dúni niai bóia íciin ida ho clamar ida iha nia 
lárati; liu fúlnn sia Maria SS. hahóris Jesus 
Christo—ita uia Salvador—Marõmac ho 
Mánè—iha Belem. Maria SS. héla fétorá 
nti'udar la hahóris. 

% 



Maria SS. ho Jesus Christo ho S. José— 
sira mViti tôlo mó ris iha sira nia uma 
ihn Nazaréth tinnn tólo milo, hoto Jesus 
Christo sáe houci nia uma lá'u houci rai 
bárac ilia Judéa ato hanourim ema hoto ; 
fíhir mánè sanúlo récim rua, náran Aposto- 
lo, .fó bíite iha sira ato halo milagre rui'u- 
dar nia, ato hanourim mós nia lia fúan ; fó 
ícim di'ac ba ema feim móras, fó mátan iha 
ema la bele haré, fó tílum iha ema lu rona, 
fóihum iha ema la hatéten, fó óin di'ac iha 
ema la béle lá'u—aincudéi, fó móris fálim 
iha ema mate ona, fó perdá ba ema nia sala: 
halo hoto hoto di'ac. 

Ná'i úlum sira iha rai né'c bè Jesus 
C. nióris, haré ema bárac ctúir nia, hírus 
hacárac óhò nia. Jesus Christo nia escolan- 
te ida, náram Judas, fa'an nia iha ná'in 
úlum sira. Jesus Christo hacárac hóric ho 
ema iha rai, halo missa úluco, bóio niaesco- 
lante hoto, bóia pâ ho túa, fila ba nia rácic, 
nu'udarita déhan ona iha pagina 7 

Apostolo sira communga Jesus Christo 
rácic, Judas mós communga ho sala bóote, 
ba sá fá'au ona nia Mestre. Jesus Christo 
hameríc houci meza, fácè nia escolante. sira 
nia áin, hoto sáe houci uma né'c ato halo 
orafiã iha tó'òs ida. Judas sáe mós houci 



lima iha ne'e he nia comnuin^a ladi'ac, ha 
bagouro úlum sira áate ato dádul nia mestre. 

Jesus Christo halo oragii, lianoim dadaiim 
hiiate hoto ne'e bé nia beis ato térus, tánis 
tó'o cógal ran, sáe houei tó'òs né'c dála tòlo 
ato hagouro nia escolante tòlo—tito nia 
dó'oeúite. Jesus Christo horésiranáMn tòlo 
tóba dúcnl—lacôlii halo oragâ ho nia, hacá- 
te sira, déhan< Emi la béle haloúite oragfio 
lio há'ii? Nia mai dála icus, cátac ho sira: 
Emi la haré sé maca mai ona ato dádul 
há'u? Hamcríc ba. 

Sira haineríc, haré Judas ho ema bárac 
mai ato dádul Jesus Christo; sira tó'o bécic 
J. C., Judas rè'in nia oin, Jesus Christo 
cátac ho Judas : Bèlo, ò entrega ó nia mes- 
tre nii'u né'e? Hoto fila nia oin ba ema 
mai ho Judas, húgu sira : Emi buca sé? 
Sira sim»: Ami buca Jesus Nazaréth. 
Jesus simu : Há'u maca né'e. Hoto sira 
mono búan ba rai nu'udar mate ona. 

Jesus Christo fò bíite ba sira ato haineríc 
fálim, sira hameríc; Jesus Christo húgu fá- 
lim, sira mono fálim. Hoto sira dádul Jesus 
Christo hanéçan ho ema ná'uco tem ida, da- 
da nia ba Annaz, ba Cnifaz, ba Pilatos, ba 
Herodes sira hoto nia uma. 

Herodes liurái Judeu sira nia, Annaz ho 
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Cai faz ná'i úluni ilm Jerusalem. Poncio 
I'ilatos Km Bóote ilia rai ne'e ba, iha Jesus 
Christo ília tempo. 

Ema sira IndPnc baça Jesus C'iristo, taça 
nia iiiátan l aco dadáum nia, déhan : Si'ic 
há, sé maca bnco ó? tafúi, ca, táfí nia, fóti 
falso contra nia, detail áate nia, nia Apos- 
tolo ida héli nia jura eátac la liatén nia. 

Ema bárnc liu liúyu iha Pilatos ato tau 
Jesus Christo iha cruz ida halo nia mate. 
Pilatos hacárac húcic nia, mas ema hakílar 
iiú'u né'e: tau nia iha cruz, tau nia iha cruz. 

Sira hoto láran makérac, láran áate té- 
bès ; ba sá Jesus Christo halo deite di'ac 
ilia sira niá rai, hoto sira hacarac óhó nia! 

Pilatos anieta'ueonia liurái caço nia, né'e 
údni úluco fó licença iha sira ato baco J. C. 

Sira baco nia halo nia ícim hoto cánec, táu 
corôa ida ai tárac iha nia úlo, hoto haçára 
nia,hacnènn iha nia oiti catac : Hé'e ! Judeu 
sira nia liurái I... Hoto Poncio Pilatos hatú- 
do nia ícim boto cánec iha sira nia oin 
ato haré cócò sim sadi'a nia. Sira hakílar 
fálim: táu nia iha cruz. Hoto fó licença iha 
sira ato óhò J. C., nu'udar sira hacárac. 

Sira halo cruz ida tódau, harúca Jesus 
Christo louri cruz né'o tó'ò fóh^ ida nia tú- 
tuin, náran Calvario; J. C. louri cruz né'e, 
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ih» dálnn hnçouro nia Inan tánis Indi'nc. 
Jesus Christo nia ícim hoto eánec, in bele 

louMl cruz né'e tódan. ema ida nnrnn Simão 
louri líeiíco cruz. .1 G. tó'o ihn Itihò tútum, 
sira harúca nia tóba i» a cruz léten, tau béci 
cúçan préiia nia líman rua, ho niaáinrua. 

Sira àate lia harúca ól.ò ema na'uco tem 
rua ho Jesus Christo, tau mós sira nà'in 
rua iha cruz rua, ida iha sourim cuána, ida 
ihn sourim cárneo. Ida né'e iha sourim 
cuána hacáte nia maluco ihn Jesus Chris- 
to uia sourim cárneo, ba sá nia déhnn áate 
Jesus Christo. Hoto ida né'e dúni iha sourim 
cuána tila oin ba Jesus Christo, déhan nú'u 
né'e : Baihíra ita Bóote tó'o iha Ita nia Reino, 
hanoim há'u. Jesus Christo déhnn : HaM» 
catac lós, ohim né'e duni ó sei ba iha lalé- 
ban ho há'u. 

Jesus Christo fó nia Inan ba S. João, 
nii'udnr ita déhan onn iha pagina 113. 

Jesus Christo térus bárac liu ihn lórum 
né'e bé nia mate. Lórò úlo fóhon, sira hodi 
béci cúçan hédi nia líman rua, ho nia áin 
rua, hoto fòti hárí cruz ho Jesus Christo sei 
móris, héla nú'u néc tó'o túco tòlo loráic, 
hoto nia eálnc : Há u nia Aman, símu há'u 
nia clámar. Hoto nia máte. 

Lórò lacou nnroma, hena ida bóote liu 
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ilia unta creda naclés houci léten tó'o cráie, 
rái nncdócò, fátuco nacférn, emn mate 
ona móris fálim líí'u houci liiróm. OITicinl 
ida ho ema séluco ha ré búate né'e hoto, 
entac: Téhès, Mané né'e Maròmac lós 
nia Oan. 

Jesus Christo nia escolante ruma hacoi 
nia iha ráte ida fôuun. Liu lórum tôlo nia 
móris fúlini, moço iha nia Apostolo dála bá- 
rac; móris ho sira lórum háte nulo, hoto 
sá'e bá laléhan iba nia Inan ho nia Aposto- 
lo, ho ema bárac sira hoto nia oin. 

Liu lórum sanúlo Espirito Santo turn hou- 
ci luléhan tama iha Apostolo sira ho Maria 
SS. halo oração iha uma creda, mi'udar Je- 
sus Christo harúca sira. 

Alo kacluir búate hotoné'e bè Jesus Chris- 
to térus, Urro ne'e sei bóote liu rècim. 

Saráni saráni sei hanoim hadótni Jesus 
Christo ita nia Marôtnae, ila nia Salva- 
dor; ba sá nia hadotni uálin baço etna, ha- 
eárac váHn baço etna hoto ato sá'e bá lalê- 
han. Nia térus bárac liu, hacárac etna hoto 
húcic sala hoto, ba sá sala iha rai maca halo 
nia térus nú'u né'e Wo tnáte ilia cruz ida 
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Ato ronn mlaan ilidi'ac 

Saráni a/n rona missa /olds, sei hanoim 
Jesvs Chris/o nia térus lio nia mále. 

Ema nè'e bê hacárac hanántim svrate 
nè'e nia lia ih a cráic, sei rona missa ilidi'ac. 

Na ilulic sae houci sacristia tó'o iba altar, 
—ema rona missa sei hanoim Ná'i Marômac 
tó'o iha tó'os ida náran Gethsamáni, ato halo 
orasa iha nia Aman. 

Na'iltilic háhú missa iha altar cráic,—hanoim 
Ná'i Marómac iha ona iha tó'os halo kédas 
orucá. 

Na'iliilic reza "Eu peccador,"—hanoim jNa'i 
Marômac táca rábate, halo dadáum oracft 
húçu Ná'i Marômac Padre Eterno ato ha- 
eáhic nia la sofTre liu récim, mas déhau 
mós hacárac halo deite nia Aman nia vontade. 

Na'iltilic sa'e ba iha altar, re'in altar,—ha- 
noim Judas—Ná'i Marômac nia escolaute 
ida—mái ho ema barbárac alo dáilul Ná'i 
Marômac, re'iu dadáum nia. 
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Na'iliilic ba úite iba altar róhan haliú lé 
missa,—hanoim sira áate dáda Ná'i Marômac 
dódul onn, hodi nia ba Annaz, ba Caifaz, ba 
Pilatos sira nia uma, iha né'e bé ema baco, 
tafúi, haeára, báca nia. 

Na'iliilic ba iha altar cláran, déhan "Kyrie 
eleison" dala tolo, "Christe eleison" dala tolo, 
"Kyrie eleison" dala tolo fálim,—hanoim 
S. Pedro—Ná'i Marômac nia escolante ida 
—héli nia mestre dala tolo. 

Na'iliilic fila oin ba ema iha uma créda, déhan 
dadáum "Dominus vobiscum,"—hanoim Ná'i 
Marômac fila oin ba S. Pedro, S. Pedro lila 
mós nia oin ba Marômac, hanoim hícas nia 
sala ho láran móras. 

Na'iliilic ba fálim iha altar róhan, reza ora- 
çã, lê dadáum Epistola,—hanoim ema sira la- 
di'ac fóti falso contra Ná'i Marômac iha 
Pilatos nia oin, húcu ato óhò nia. 

Na'iliilic ba iha altar róhan séluco, ajudante 
sélueo livro missal,—banoim Pilatos harúcn 
Ná'i Marômac dádul ba iha Herodes nia 
uma, Herodes hafiára Ná'i Marômac. 

Na'iliilic lé Evangelho iha missal,—hanoim 
Herodes harúca fálim Ná'i Marômac nú'u- 
dar búlac ida ba Pilatos nia uma. 

Na'iliilic ba sae bena ne'e bé taca cális,—ha- 
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noim Pilatos fo licença ba sira ato baco Na'i 
Marômae, sira ha sáe Ná'i Mardmac nia faro, 
baco dadáiuu ladi'ac nia. 

Na'ilulic offerece ostia iha Na'i Marômae,— 
hanoini Ná'i Marômae nia ícim hoto cánec. 

Na'ilulic offerece calis,—hanoim sira tau 
coroa ai tárac hédi ihaNá'i Marômae niaúlo. 

Na'ilúlic fáce liman,—hanoim Pilatos fáce 
mós nia liman iha ema hoto sira niaoin, 
catac dadáum, sira óliò Ná'i Marômae, sira 
maca sala, nia la sala, nia clamar mós— 
nu'udar nia liman. 

Ná'ilúlic fila oin ba ema iha ama creda dehan 
"Orate fratres,"—hanoim Pilatos hatúdo 
iha ema hoto Ná'i Marômae canec, ato baré 
cócò sira sadi'a nia ca láe, hoto sira hakílar 
nú'u né'e: tau nia iha cruz, tau nia iha 
cruz. .. . 

Na'ilulic hanánum "Per omnia sfficula s®cu- 
lorum,"—hanoim sira hodi cruz ida tódan, 
tau iha Ná'i Marômae nia cabáz. 

Na'ilulic hanánum Sanctus liu dadáum úite, 
—hanoim Ná'i Marômae louri cruz ba da- 
dáum iha fóhò ida náran Calvário, iha dálan 
hacouro nia Inan Maria Santíssima, fétò 
ida náran Verónica hodi hena ida mutim, 
hamós nia oin, nia hilas héla iha hena ne'e. 
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Na'iliilic fé bença iba óstia bo calis,—ha- 
noim Ná'i Marômac tó'o iha Cal vario, sira 
harúca nia toka iha cruz, hoto hodi béci 
cúgan prepa nia liman rua, ho nia ain rua. 

Na'iliilic fóti óstia,—hanoiro sira fóti ISá'i 
Marômac héla tára iba cruz. 

Ná'ilúlic fóticalis,—hanoimISá'l Marômac 
nia ran sác houci nia ícim iba cruz. 

Na'iliilic banànum liu úite dadaum,—ha- 
noim INó'i Marômac iha cruz, balo oracfi 
ba Marômac Padre Eterno. 

Ná'ilúlic banánum "Nobis quoque peccatori- 
bus" taco hirus mátan,—hanoim ema ná'uco 
tem ida, iha mós iha cruz bécic Ná'i Marô- 
mac, hanoim bicas ho láran móras nia sala, 
húcu Ná'i Marômac ato hodi nia ba laléhan. 

Na'iliilic hanánum "Pater noster,"—hanoim 
Ná'i Marômac fó nia Inan ha S. João, fó 
fálim S. João ba nia Inan : nanii'u Maria 
Santíssima héla ema hoto sira nia Inan, 
ema hoto héla Maria Santíssima nia ôan. 

Na'iliilic fáhe óstia,—hanoim NáM Marô- 
mac mate iha cruz, nia clamar sáe houci nia 
ícim. 

Na'ilulic tau iha calis láran óstia báluco ida 
kiec,—hanoim Ná'i Marômac túm ba iha 
Limbo ha sáe ema hoto di'ac mate ona houri 
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béle ba iha laléhan,—ema ida deite la béle ba. 

Na'ilulic hanànum "Agnus Dei," tuco hirus 
mátan,—hanoim ema bálum iha Cal vario 
haré Ná'i Marómac mate, loro lae naròma, 
rái nacúcum, ema mate cleuro ona móris 
fálim, rái nacdóeò, sira déhan "Jesus—Ma- 
rómac lós tébès," hoto hanoim hicas iha 
láran búate hoto né'c bé sira halo ona. 

Na'iliilic hóla Na'i Marómac nia icim ho nia 
ran, communga,—hanoim Nál Marómac nia 
eseolante ruma hacoi nia ieim mate ona, 
iha rate Ida fôuun. 

Na'iliilic fáce nia liman fúan iha calls,— ha- 
noim Ná'i Marómac nia eseolante ho fétò 
rúrna—Jesus nia parente, liodi mina môu- 
rim didi'ac eóeè nia ícim máte. 

Na'iliilic ba iha altar róhan, quando ajudan- 
te séluco livro nâran missal,—hanoim Ná'i 
Marómac mate liu lórum tòlo móris fálim. 

Na'iliilic fila nia oin ba ema iha uma creda, 
déhan dadáum "Dominus vobiscum,"—hanoim 
Na'i Marómac móris fálim, mô£o hatéten 
fila fila ho nia Inan, ho nia eseolante, ho 
nia bélo. 

Na'iliilic fila ba fálim hanànum livro,—ha- 
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noini Na'i Maromac móris fálim hanourim 
nia escolante tó'o sá'e bn laléhan. 

Na'ilnlic ba fálim iha altar cláran, déhan 
"Dominas vobiscum,"—hnnoim Na'i Maro- 
mac liu nia mate Idrum háte núlo sa'e ba 
laléhan iha nia escolante ho nia Inan ho 
ema hárac sit'a nia oin. 

Na ilúlic fó bença,—hnnoim Na'i Marómac 
Espirito Santo turn mai houci laléhan, taina 
iha Maria Santíssima, tamn iha Jesus Chris- 
to nia escolante sirn nia clamar. 

Ka ilúlic lè Evangelho ícus iha altar róhan 
séluco,—hanoim Na'i Maromac nia escolan- 
te namcári houci raí boto hanourim sira nia 
mestre nia lin fúan ba ema hoto né'e bé 
hacárac rona sita. 
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Alo mt'irl» tlUli'ue 

Ema né'e bé hacárac sá'e ba laléhan—sei 
móris didi'ac, sei balai houci sala hoto, mono 
cárie iha sala ruma—sei confessa didi'ac. 

Sei hatén didi'ac Marômac nia lia fúan, ato 
halo ctdir hoto hoto nil'udar Marômac hacárac. 

Dadél san hadél sáe houci cama—sei offerece 
nia hanoim, nia lia, nia haháloc, nia ícim ho 
clamar, hoto hoto ba Marômac, alo hétan nia 
bençâ. 

Tó'o iha cálan beis ona ato tóba dúeul, sei 
húçu Marômac alo fó perdâ ba sala né'e bé halo 
cárie iha lórum, hoto fó lia lós ba Marômac— 
cátac lacôhi halo tan sala. 

Ema né'e bé iha ôan, ca ema séluco ato ha- 
nourim. sei fó conselho di'ac, sei hanourim Ma- 
rômac nia lia fúan, sei hanourim sira ato halo 
obrigaçâ hoto lólós, sei fó exemplo di'ac ba sira, 
sei hanourim sira ato húcic máluco áate, sei halo 
búate hoto hoto ba sira ato sáe saráni di'ac. 

Alo hatéten ho ema séluco, sei haléten deite 
lia di'ac, la bele déhan áate ema, la bcle halo 
ema séluco hirus, la bele bóçôc ema, la bele 
fóti falso, ba sá lia né'c bolo ladi'ac. 

Ema iha diabo nia tentaçá, sei hanoim Marô- 
mac beis haré hoto bolo, rona hoto, hatén 
hoto. sei húçu nia di'ac ato la bele consinte, ca, 
la ctrtir tentaçá ladi'ac: sei húçu mós Maria SS 
ato hétan di'ac né'e iha laléhan houci Maròmac. 
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Mono cárie ilia teiilaçá, sei Iinçu perdá lio 
láran di'ac iha Marômac, sei lianoim nia sala 
né'e ho láran móras, holo sei fó lia lós ato 
confessa laláis sala né'e. 

Ema kiac, ícim moras, ca manas, hi'lan cárie 
biiate séluco áale iha rai ne'e, sei térus hotolioto 
ho láran di'ac duni tan nia sala, ato halo ctú>r 
deite Maròmac nia vontade. 

Sei rona missa Domingo hoto I10 lórum Santo 
hoto, lianoim dadáum ema né'e bé lacòhi rona 
missa iha lórum nó'e,—sala, halo sala bóote. 

Ema belo rona mós missa lorum lorum—sei 
halo biiate ida di'ac liu. 

Tama iha uma creda sei iha respeito didi'ac, 
hanoim deite uma creda Maròmac nia uma iha 
rái né'e, la belc hatélen, la bele hamenáça, la 
bele halfmer, la bele haléki ba hatéki mai só 
maca lama, sé maca sáe. 

Sei confessa sei communga fila fila láe. iha 
quaresma, houri quarta-feira áhi cadóçan ló'o 
Domingo ida né'e liu Pascoa. 

Ema né'e bé confessa didi'ac, communga mós 
—fila fila, símu bíite bárac liu ato móris nú'u- 
dar saráni di'ac, la halo sala bárac hanéçan ho 
ema séluco lacôhi simu sacramento rua né'e. 

Ema né'e bé mõe ato halo di'ac iha ema 
séluco slra nia oin, hanoim cárie sira sei haçára 
nia, cadéhan lia ruma,—Jesus Christo déhan ona 
nia sei mõe mós alo hodi liatúdo ema né'e ba nia 
Aman Padre Eterno iha lalchan; cátac, la belc 
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tama ilia laléhan. 
Ema né'e bé halo di'ac ba ema séluco, clúir 

Marômac riia vontade, sei hétan mós di'ac bárac. 
Saráni saráni sei hanoim sira deite maca bele 

adora iólós Marômac lós: Marômac lós ha- 
cárac saráni sira halo ctiiir nia vontade iha rai 
né'e alo sá'e ba laléhan lorum ida, ato hétan 
nia di'ac hoto, ato haré nia rácic nafátim. 

Saráni móe ato clúir Marômac, ato halo Iólós 
nú'udar Jesus Christo mai hanourim ema, Jesus 
Christo la bele fó laléhan ba ema halo nú'u né'e. 

Ema halo deite sala, lacôhi fila ba di'ac, 
hacárac deite ctúir nia vontade áatc contra Ma- 
rômac ni nia, sei ctúir deite diabo nia vontade, 
móris ladt'ac, la hétan búate ida di'ac iha rái, 
bele mate ho sala, hoto hétan deite castigo bóote 
liu iha inferno, lácon nia clamar, lácon Marômac, 
lácon laléhan. lácon Maria SS. ho Santo sira hoto, 
—la bele haré sira ho Marômac iha laléhan. 

Ema hoto iha clamar ida ho icim ida : ema 
máte nia icim sei ba iha rai ócôs—iha rate ida : 
nia clamar la iha sala, sáe di'ac houci icim—sei 
ba iha laléhan ; clamar iha sala kíec, sáe houci 
icim—sei ba iha purgatório lérus tó'o sáe di'ac, 
hoto sei ba iha laléhan ; clamar iha sala bóote, 
sáe ladi'ac houci icim—sei ba iha inferno,—iha 
diabo nia fálim ato térus barbárac beibeic, na- 
fátim. Laléhan ho inferno la iha feus. 

Ema manã clamar, sei maná hoto. 
Ema lácon clamar, sei lácon hoto. 
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LADAINHA 

DE 

NOSSA SENHORA 

Kvhie eleiso*, 
Christe eleison, 
Kyrie eleison. 
Christe audi nos, 
Chrisie exaudi nos, 
Palor de coelis Deus, miserere nobis. 
Fili Redemptor mundi Deus, miserere nobis. 
Spiritus Saneie Deus, miserere nobis. 
Sancta Trinilas, L'nus Deus, miserere nobis. 
Sancta Maria, 
Sancta Dei Genilrix, 
Sancta Virgo Virginum, 
Maier Christi, 
Mater Divinae Cratiae, 
Mater Puríssima, 
Mater Castíssima, 
Mater Invioiala, 
Mater Intemerata, 
Mater Amabilis, 
Mater Admirabilis, 
Mater Crealoris. 
Mater Salvatoris, 
Virgo Prudentíssima, 
Virgo Veneranda, 
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Virgo Praedicanda, 
Virgo Poiens, 
Virgo Clemens, 
Virgo Fidélis, 
Speculum Justiliae, 
Sedes Sapientiae, 
Causa Nostras Laetitiee, 
Vas Spirituale, 
Vas Honorabile,* 
Vas Insigne Devotionis, 
Rosa Myslica, 
Turris Davidica. 
Turris Ebúrnea, 
Domus Aurea, 
Foederis Area, 
Janua Coeli, 
Stella Matutina, 
Salus lnflrmorum, 
Refugium Peccatorum, 
Consolalrix Afflictorum, 
Auxilium Cbristianorum, 
Regina Angclorum, 
Regina Palriarcharum, 
Regina Prophetarum, 
Regina Apostolorum, 
Regina Martyrum, 
Regina Confessorum, 
Regina Virginum, 
Regina Sanctorum omnium, 
Regina sine labe original! concepts, 
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Regina Sacratissimi Rosarii, Ora pro nobis. 
Agnus Dei, qui lollis peccata mundi, parce nobis, 

Domine. 
Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, cxaudi nos, 

Domine. 
Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, miserere 

nobis. 

Antiphona 

Sub tuum presidium confugimus, Sancta Dei 
Genitrix; nostras deprecationes ne despicias in 
necessitatibus, sed a periculis cunctis libera nos 
semper, Virgo gloriosa et benedicta. 

v. Ora pro nobis, Sancta Dei Genitrix 
r. Ut digni efllciamur promissionibus Christi. 

Oremus 

Gratiam tuam, quaesumus Domine, mentibus 
nostris infunde, ut qui, Angelo nuntiante, Christi 
Filii tui Incarna tionem cognovimus, per Pas- 
sionem ejus et Crucem ad resurrectionis gloriam 
perducamur. Per eumdem Christum Dominum 
Nostrum.—Amen. 
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CAIVriCO A M. 8EKHORA 

^ irgem Soberana, 
De oulros cantos digna. 
Falta a voz humana, 
Cante a divina. 

Que me torne mudo 
Não ó maravilha. 
Pois sois Mãe e Filha 
Do Senhor de tudo. 

O que Eva perdeu 
Por vós se cobrou ; 
Quem tal vos creou 
Tal de vós nasceu. 

Sois jardim cheiroso 
Plantado em ribeira, 
Em campo formoso 
Formosa oliveira. 

Entre espinhos rosa, 
Lirio junto d'agua, 
Em vós não ha magua 
Toda sois formosa. 

Quanto o sol rodeia, 
Quanto o mar abraça 
Tudo encheis de graça, 
Sois de graça cheia. 

I)A EMEXDA DA VIDA 

í^uem na Gloria quer entrar, 
Que aos bons é promcttida, 
Deve logo começar 
Vida nova, nova vida. 

iWa celestial Cidade, 
Disse o Anjo a S. João, 
Não entrará fealdade. 
Nem nodoa de corrupção- 
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Dé de mão á vaidade, 
Abomine o jurar; 
Viva bem, trale verdade, 
Quem na Gloria quer entrar. 

Quanto Deus fez cá na terra, 
Para bons e maus creou : 
Mas o que no céu se encerra, 
Para bons sé o guardou. 

Quem de si tiver victoria, 
Com obras e santa vida. 
Segura terá a Gloria, 
Que aos bons e promeltida. 

Chega-te á Confissão 
Se queres ser perdoado, 
Foge da occasiito. 
Pois 6 laço do diabo. 

Vá que tens grande jornada, 
Da-te pressa a caminhar; 
Quem no céu quer ter entrada, 
Deve logo começar. 

Examina cada dia 
Tua alma com diligencia, 
Terás paz e alegria, 
Que dá a boa consciência. 

Anda sempre vigiando, 
Pois náo sabes da partida, 
Que a morte anda buscando 
Vida nova, nooa vida. 

ICUS. 
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